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Előf izetés i á r a k : 
Házhoz hordassa! vagy pos-

tán küldve : 
Eg-sz évre . 14 írt — kr 
Félévre . . 7 . — . 
Negyedévre 3 . 50 . 
Egy hóra . . 1 » 20 » 

Egyes szám ára 5 kr. 

K i a d ó h i v a t a l : 
Endrényi Testvérek könyv-
kereskedése Szegeden,hová 
az eifinzetések s a lap zxétkül-
éésére vonatkozó foiszólam-

.ások intézendök. 

SZEGEDI HÍRADÓ 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

Megjelenik mindennap, hétfőn és ünnep után is. 

S z e r k e s z t ő i i r o d a : 
T i s z a L a j o s - k ö r u t 73 sz-
R e i t z e r - f é l e h á z , f ö l d s z i n t , 
hová a lap szellemi részét il-
lető minden sí e meny ; 

térendő. 

Bcrmentcüen levelek ne 
gadtatnak el. 

Késiratok nem adatnak \ 

H i r d e t é s e k e t 
es n y í l t t é r i köz leménye-
ket a kiadóhivatal mérsékelt 

áron vesz föi. 

A román gyűlés. 
Budapest, okt. 3 1 . 

(F.) Törvényesség szempontjából 
semmi kifogást nem lehet emelni azon 
gyülekezet ellen, melyet a m a g y a r o r -
szági románság vezetői X a g y - S z e b e n b e 
összehittak. Alapját leli ez a m a g y a r 
közszabadságok egyikén : a szabad 
gyülekezési jogon, melyet igénybe v e -
het mindenki, hogy politikai m e g g y ő -
ződésének hason gondolkozású emberek 
közt kifejezést adjon, a kormányzás 
fölött bírálatot mondjon, intézményeink 
javítása érdekében mozgalmat kezdjen, 
de mindig azon korlátozással, hogy a 
vélemény szabad kimondásának nem 
szabad izgatássá fajulni, mert az a 
büntető törvénykönyv rendelkezéseibe 
ütközik. 

Azonban a konferenczia eddigi 
folyamából azon meggyőződést kelle 
merítenünk, hogy a politikai izgatás 
terén, melyen eddig is elég tevéke-
nyek voltak a románok, ezután m é g 
elesebb eljárást akarnak követni ; el-
lenben a magyar állam minden polgára 
számára nyitva álló törvényes politikai 
tevékenység terére ezután sem akar-
nak lépni. Pedig hát tulajdonképpen 
azért jött létre az egész pártgyülés, 
mivel a tiz év óta követett passziv 

A „SZEGEDI HÍRADÓ" TÁRCZÁJA. 
V a s á r n a p . 

Szeged, nov. 1 . 

— Szombat vagy vasárnap? Költöző emberek. A fény-
űző halottak. Egy halhatatlan molnár és az ő gyermeke. 

Ope.-a-staggione Szegeden. A kis Pourma. — 

Hogy azt mondja tisztelt urambatyám, 
hogy meg csak s z o m b a t van r Hát hiszen 
van valami a dologban. A kalendáriomcsi-
nalók egy kicsit elvétették a dolgot s vé-
letlenül r á d u p l á z t a k erre az ünnepre. 

X'em is hiszem, hogy nem valami új-
s á g i r ó ártotta magát az idöregulazók 
mesterségébe, mert tudnivaló, hogy minden 
teremtett állat között éppen csak az újság-
író az a napszámos, aki olyanformán sze-
retné megvalósítani a felekezetek egyenjo-
gúságát, hogy tartsuk meg mindegyiknek 
az ünnepeit. Micsoda gyönyörű tarkakönyv 
lenne akkor a kalendáriomból ? ! 

Tagadhatatlan, jól esik az a huszon-
négy órás pihenő, amit ez a két vörös 
betűs nap biztosit. Hanem persze nem azért 
vagyunk örök mozdony, hogy ezt a sze-
rencsésen nekünk jutott e g y napot amúgy 
istenigazában átheverhessük. 

Természetesen k ö l t ö z k ö d ü n k . 
Valamint velünk költözködik a müveit 

emberiség azon szánandó része, melynek 
nincs joga ama büszke angol mondás hasz-

politikai magatartás természetesen sem-
miféle eredményt elő nem idézett. Azt 
persze ott nem látják be, hogy e lé-
pést egyszerűen jóvá tehetnék, ha elő-
lépnének a passzivitásból. Csakhogy 
ehhez bizonyos fokú tárgyi lagosság és 
erkölcsi bátorság kellene, s az hiány-
zik a román nemzetiségi pártveze-
tőknél. 

Az előadó tisztet Lukács vagyis 
Lucaciu László tölti be, a hírhedt 
agitátor, ki a múltra vonatkozó 
jelentésében saját személyes élmé-
nyeit mondja el, üldözésnek nevez-
vén azt, hogy szabad esküdtszék és 
független biróság elitélte őt a hetven-
kedéseiért, melyekkel a m a g y a r nem-
zetnek és államnak erkölcsi m e g b é -
lyegzésére és politikai szervezetének 
fölforgatására izgatta a román nemze-
tiséget. Azonban a nemzeti comité 
nevében szerkesztett jelentés nem tar-
talmaz semmit a bizottság működésé-
nek eredményéről, mert az bizony nem 
csinált semmit. 

A legnagyobb panasz tárgyát 
képezte az, hogy 6 szerintök a román 
sajtó elnyomatásban és a román vezetők 
üldöztetésben részesülnek. Hát ezen 
panasz bizony sehol a legcsekélyebb 
hatást sem fogja előidézni, hol a vi-
szonyokat alaposan ismerik. Nincs or-

nálatára : «az é n h á z a m az én váram». 
Ami talán éppen n á l u n k nem is olyan 
nagy szerencsétlenség. 

Nro hanem nekem is beszélhetnek ezen-
túl az én tiszteletreméltó «nasszáju» kolle-
gáim hetet havat azokról a bizonyos sze-
gedi lakásmizériákról, a tömérdek üres 
házról; mikor ímhol még itt sincs a tábla, 
már is alig lehet méregdrágán valami ren-
des fészekbe vergődni. 

Mennyivel boldogabbak a nap tulaj-
donképpeni hősei : a h a l o t t a k , nekik ama 
bizonyos generális e l i c ö l t ö z é s után 
semmi gondjuk a hurczolkodás társadalmi 
kórtünetére. 

Talán ezért is vágyódunk ennyire ki 
hozzájuk, a koszorúval ékes temetőbe. 

Ujabban mind sűrűbben emelkednek 
egészen józan és megszívlelésre méltó han-
gok a h a l o t t a k f é n y ű z é s e , a teme-
tők luxusa ellen. 

Hát hiszen szép az a kegyelet, csak 
a formáján volna czélszerii egy kicsit vál-
toztatni. 

Minden ember csinálhat egy kis pol-
gári számadást e felöl a dolog felől. 

Van egy kedves sirja a temető vala-
melyik zugaban, melyet ezen a napon ele-
ven és művirággal, szeszélyes lángok légió-
jával igyekszik minél pompázóbbá tenni. 

Ez a kegyeletes cselekmény belekerül 

szág a világon, hol nagyobb lenne a 
sajtószabadság, mint Magyarországon. 
Es csakugyan ennek tulajdonitható, 
hogy hosszú időn keresztül mindössze 
három itélet hozatott a legszigorúbb 
törvényes formák között — három iró 
ellen, azon folytonos izgatás miatt, 
melylyel tele vannak lapjaik, és ha ez 
irók kissé óvatosabbak lettek volna 
kifejezéseikben, bizony bizony még si-
kerülhetett volna nekik a törvény 
ereje alól elmenekülni, oly tág körű 
a magyar sajtószabadság. S ezt me-
rik a román ultrák üldözésnek nevezni, 
mikor ők provokálnak. 

A z előadói javaslat, melyet L u -
kács terjesztett elő, sajnos czáfolata 
annak, hogy a románság vezetői a 
kiegyenlítés felé törekszenek. E javas-
lat valóságos hadüzenet a magyar 
állam ellen. 

A harcz uj és hatékony eszközei 
közül a javaslat csupán egyet említ, a 
románok követeléseinek memorandum 
alakjában a korona elé terjesztését. A 
román vezetők ugyan jól tudják, h o g y 
ezen lépésnek semmi eredménye nem 
lesz. mert alkotmányos királyunk az ő 
sérelmeiket az alkotmányos útra fogja 
utasítani. D e hát azért az emlékirat 
bizonyosan mégis létre fog jönni, mert 
tulajdonképpen az a czél, hogy az 

— átlagárat m o n d v a — 8 — 1 0 forintba. Már 
most nem kellene egyebet tenni, csak egy-
nehány éven át összerakni ezt a temetői 
adót, s szinte észrevétlenül megszületnék 
egy humánus alapítvány, például egy le-
lenczházra, gyermekkórházra, siketnéma-is-
kolára stb. a kedves halott nevével; ami 
mindenesetre maradandóbb, nemesebb módja 
volna a kegyeletes megemlékezésnek a most 
divatos koszorupazarlásnál. 

E g y ilyen nagy városban, mint Sze-
ged, évről-évre megemészt ez az egészség-
telen temetői hivalkodás 15—20 ezer forin-
tot, micsoda nagyszerű emberbaráti dol-
gokat lehetne ezen az összegen művelni 1 

Pedig ennek a csak látszólag nagyított 
összegnek túlnyomó része nem is a magyar 
ipar istápolására szolgál, hanem külföldi, 
leginkább osztrák és német gyárosok zse-
bébe vándorol. 

Igazán kívánatos, hogy nálunk is egy 
pár előkelő család j ó p é l d á t mutasson ez 
iránt a könnyen divattá tehető reform iránt. 

Magasztosabb dolog letörülni egy élő 
ember könnyét, mint akár kincseket téko-
zolni egy érzéketlen sirhalom rég porrá vált 
lakójára. 

A földi siralomból úgyis elegendő részt 
juttat nekünk a szinház az ö népszínházi 
sablon szerint múlhatatlanul beköszöntő 
«Molnár és gyermeké »-vei. 
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uralkodóhoz czimzett emlékirat alakjá-
ban egy proklamáczió a román nem-
zetiségiekhez jöjjön létre. 

Azon kezdjük, hogy alkotmányos 
királyunk, ki minden panaszt meghall-
gat , de csak felelős kormánya utján 
és a törvényhozás helyeslésével intéz-
tet, egy pártgyüléssel, noha valóságos 
igazolási formalitások után ült össze, 
érintkezni nem fog. 

A Nagy-Szebenbe összegyűlt pó-
pák, ügyvédek senkit sem képviselnek, 
csak saját személyüket, mert törvé-
nyeink ilyen képviseleti nemzeti gyű-
léseket nem ismernek. 

A nagy-szebeni konferencziát te-
hát pártgyülésnél egyébnek tekinteni 
nem lehet és pedig annál is kevésbé, 
mert hisz ez a gyűlés csakugyan tény-
leg nem egyesitette a román nemzeti-
ségnek sem zömét, sem a legkiválóbb 
román személyiségeket. 

H i r e k. 
H a t á r i d ő : 

Nov. I. Artézi gőzfürdő-értekezlet d. e. 10 6. 
(Széképület bíz. terem.) 

Nov. 2. Xőiparegyesület vál. gyűlése tlétután 3 
órakor. 

Nov. 9. A szegedi dalárda 111. kot.-estélye a 
Tisza-szállóban. 

Tiszt i estélyek. November 18-án, deczember 7. 
és 31-én. 1891-ik év január 13-án, február 3-án, márczitis 
5-én és április 6-án a Tisza-szálló nagytermében. 

Decz 8. A kereskedelmi és iparkamara közös 
ülése délelőtt 9 órakor a városi közgy. teremben. 

A ..Szegedi Ifiradó" szerkesztő-
ségé mától fogva a T i s z a - f a j o s körút 
7 3 . hz. (Keitzer-féle) ház földszint-
jén van. 

— Lapunk legközelebbi száma a köz-
bejött k e t t ő s ii r. n e p miatt hétfon, nov. 
3-án jelenik meg. 

— Halottak napja. A kegyelet napja 
ez ; millió lámpa- és gyertyafény csillámá-

Mit akarnak ezzel a szegény R a u-
p a c h-hal ? Miért nem hagyja a «larmoyaut» 
nagy mesterét békén nyugodni a jól meg-
érdemelt feledés ölén ép a m a g y a r Thá-
lia ? Kérdések, melyekre M a k ó épp oly 
fogyatékosan birna megfelelni, mint az ö 
mestere és « k e g y e s j ó l t é v ő j e » E v v a 
drusza. 

Egyébiránt nem kell félteni és bántani 
a mi leleményes direktorunkat. 

Mikor belátta, hogy az operette nem 
vonz, mert a személyzet nem tudja jól elő-
adni, egyet gondolt s megkezdte az első 
szegedi opera-staggionét. 

S a kezdet biztató módon sikerült, 
tegnap este televarazsolta a fülünket, lel-
künket mézédes melódiával, a romantikus 
olasz zene színes bübájával : miben egy 
malicziózus zártszék-árendás szerint jelenté-
keny része volt annak a fatális véletlennek, 
hogy e g y p r i m a d o n n a s e m 
é n e k e l t . 

A legsikerültebb magyar irodalmi sza-
tírát tudvalevőleg D ó c z y Lajos irta s 
ennek ez a halhatatlan refrénje : «Mért lett 
iró Szana Tamás?» 

Valamint erre a kérdésre mindez ideig 
senki sem bírt értelmes és megokolt fe-
leletet adni, u g y nyilván M a k ó t is kínos 
zavarba ejti ez a hovatovább állandó ref-
rénné váló negatív kérdés: «Mért nem pri-
madonna a kis P o u r m a ?» 

P - o . 

nak aranya sugározza be a sírokat, melye- i 
ket megkoszorúz és virágokkal hint a sze- i 
retet. Á holtak birodalmaban hiába a tény, ! 
a p o m p a ; a zajt, mely az év egyetlen nap- i 
ján a temető csöndjét fölveri, nem hallják 
meg abban a világban, ahol a holtak nyu-
gosznak; nem is azoknak kell a koszorú, 
virág, fény, az élők reményének, boldogító j 
szeretetének megható kifejezése a tündéries 
pompa. Es a temető pompájában van valami ; 
fönséges, a gyász fönsége. A s z e g e d i 
temetők ékitése már megkezdődött. Ma már 
tömegesen fogják fölkeresni a sírokat, mely 
egy-egy kedves emléket föd el. Ma. ha-
lottak ünnepe előnapián. a sírokon kigyul-
ladnak a lámpák. A gazdagabbakat fedő 
hantokra a koszorúk tömegét helyezik el, j 
míg a temető szegletében a szegenvebbek I 
sírjai beérik a gyöngén serczegö mécsessel. | 
Ekkor fölkeresi a temetőt mindenki, mert 
kinek ne volna halottja ? Kit nem ért volna i 
oly csapas, hogy szeretettei köziil egyet- j 
kettőt elragadott tőle a halál ? A fájdalom, 
a gyász közös mindnyájunkkal. — A tem-
plomokban holnap ünnepélyes istentisztele-
teket tartanak. R a i n e r főkapitány külö-
nös intézkedéseket tett, hogy a temetőben, 
hova holnap valóságos népvándorlás lesz, 
semmi se zavarja meg a kegyeletet. A 
temető területén el van tiltva a dohányzás. 
Koldusok, gyertyaárulók a temető kapuján 
kiviil lesznek elhelyezve. A rendőrség min-
denütt őrködni fog, hogy a közönség ke-
gyeletes érzületét ne sértse semmi. 

— A reformáczió évfordulója. Luther 
Márton október 31-én függesztette ki a 
wittembergi vártemplom kapujára híres 
95 pontját. Ezzel a ténynyel állt be tulaj-
donképpen a szakadás, ezzel kezdődött a 
r e f o r m á c z i ó . A világra szóló ese-
ménynek évfordulója tegnap volt s ezt az 
emléknapot megünnepelték a szegedi pro-
testáns egyházak is, ünnepélyes istentiszte-
lettel s hitszónoklattal. 

— Mi mozog a bokorban ? Másfél év 
óta folyik fegyelmi följelentés a városi ker-
tész ellen. Tudv, levö'eg W a g n e r Gyula 
bizottsági tag fegyelmi följelentést tett 

A virasztók és a halotti tor. 
(Az alföldi népszokásokból.) 

A viruló pázsiton nem rezg már a 
harmat, fagyasztó dér csillog a hervadó fü-
vön. Sárguló lombok, hulló levelek jelzik a 
mulandóságot. Megváltozott minden, elher-
vadt a virág, száraz lett a zöldelő bokor, 
üres a berek. 

Semmi sem örök, csak a mulandóság. 
Halovány lesz az ifjú arcz rózsája s meg-
törik a ragyogó szem fénye a halál lehetői. 
Elnémul a beszédes ajak, az érzelemtől he-
vülő sziv nem dobog, kihűl. A sokat küzdő, 
fáradó nyugodni megy, porrá leszen a por-
ból való. 

A halál sem örök, csak képe a mu-
landóságnak, — f ö l t á m a d u n k . 

A keresztény vallás szivünk hitét erőssé, 
bizodalmassá tette s népünk szokásaiban, 
mely egykor teljesen a pogány-vallás jelle-
gével kapcsolatos elvek hatásával volt át 
meg átszőve, ma nap már alig-alig akadunk 
az ősi hit nyomaira. 

És mindennek daczára, bár a magyar 
nép ugy hal meg, mint egy buzgó, áhíta-
tot keresztényhez illik, ki a túlvilág boldog-
ságának reménysugarán röpül át a mulandó-
ság völgyéből az örökkévalóság országába, 
mégis az élők, nemcsak az örökkévalóság 
Istenehez fordulnak töredelmes, buzgó imá-
val a megholtnak lelke üdveért, hanem még 
mindig áldoznak a pogánykultusz formasá-
gaival is. 

A halál hírnöke gyakran valamely ba-
bonás jel vagy cselekvény, nem ritkán egy, 
a háztetőn gunyasztó bagoly, vagy egy 
gyorsan átröppenő fehér galamb. 

A beteg álmában fehérre meszelik a 

M a y e r Miklós fökertész ellen, hogy te-
hetetlensége miatt nem képes felügyeletet 
gyakorolni a város értékes fásitása fölött s 
alantasai nemcsak lelkiismeretlenül kezelik 
a drága fakat, de amit csak lehet e l o r o z -
n a k . A kertészek ellen a lapok is a va-
dak egész halmazát sorolták föl. Ahol és a 
hogy csak lehetett, védekeztek, öles nyilt-
terekben bizonyítgattak az ellenük fölhozott 
vádak alaptalanságát, üldöztetésnek, deho-
nesztálásnak állították a forgalomba jött 
rossz hireket. Bizony sok ember előtt mar-
tyroknak tűntek föl, martyroknak, akik sen-
kinek sem ártanak s őket im üldözi az 
egesz világ. Egészen a «bakkancs-heczczig» 
hallgatott is felőlük a krónika. Ezt a bak-
kancs-lopási históriát sokat szellőztették a 
lapok. A gyanúsított kertészek akkor is az 
ártatlanul üldözötteket játszottak. Véletlen 
körülmény folytán most az egyik városi 
kertészről lehullott a lepel s a v á r o s 
f i z e t e t t e m b e r e , a k i r e t ö b b e k 
k ö z t f á s í t á s ő r z é s e is v o l n a b i z v a , 
S ü v e g M i h á l y a 1 k e r t e s z, mint kö-
zönséges faorzó áll a nyilvánosság előtt. Jel-
lemző különben, hogy amire a rendőrség s 
az arra hivatott egyének, akiknek hivatalos 
kőiébe vág a városi ültetvények ellenőrzése, 
nem tudtak rájönni, szerencsés véletlen 
folytán kideritette maga K á l l a y Albert 
főispán. 

Nagy volt a meghökkenés, mikor en-
nek a furcsa histórianak hire kerekedett. 
A z öreg Szekulat bántotta sértett önér-
zete, hogy nem ö csinálta meg a bravourt, 
hanem a főispán, aki soha életében nem 
fogott még tolvajt. 

Pénteken délután 5 órakor, nedves, 
hűvös volt az idő. Ritkás szemekben hul-
lott az eső. A főispánt — különös véletlen, — 
a most már néptelen Stefánia-parkba vitte 
sétáló kedve. Sétaközben mozogni látott 
egy bokort, majd egy alakot vett észre a 

csendes házikót, melynek tetejére röpül egy 
fehér galamb, de ez apg pihen meg, mar 
jön egy huhogó bagoly s ez azt jelenti, 
hogy nincs remény, a beteg már a ha-
lálé. 

Vigaszra nincs szó, a zokogva sirók 
körülveszik ágyát s a haldokló áldásra emeli 
kezét s aztán görcsösen szoritja a s z e 11-
t e 11 g y e r t y á t , melynek fénye még 
egyszer beragyogja az arczot, melyen mar 
a túlvilág boldogságának nyugalma honol. 

Még egyet lobban a szem fénye, az 
ajk szólásra nyilik, de a lélek már el-
röpült . . . 

Künn mar cseng a l é l e k h a r a n g 
s a falu vénei buzgón kérnek a szüntelenül 
fénylő világosság atyjától a haldoklónak 
boldog kimúlást és a megholt hivek lelké-
nek örök nyugodalmat; az imádkozó asz-
szony pedig meg folytatja könyezve ajtatos 
imáját a serczegve égö szentelt gyertya 
mellett, midőn a népszokás szertartásai mel-
lett a kimultat megmossák, ezt is bizonyos 
babonás gyakorlatok mellett s aztán az el-
költözöttnek végakaratával kijelölt ruhákba 
öltöztetve, a szoba közepére helyezik föl. 

A lélekharang szavát ekkor már a 
•hírharang» csengése váltotta föl, k é t -
s z e r i rákezdéssel jelezvén, hogy asszony 
a halott. Erre aztán megindulnak a felvég-
ről, meg az aljról az öreg asszonyok, meg-
nézni a halottat. Már tudják ki halt meg, 
hiszen régen is halódott a megboldogult — 
Isten nyugoszsza meg — aztán meg egyik-
másik vén asszony álmában elveszte ezt 
vagy amazt a fogát s ez előre jelenté ezt 
a halált. 

Csoportosan haladnak a házikó felé 
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mellett, az alak épp vagdalta, nem is nyeste 
a díszcserjéket. Föltűnt ez a főispánnak. 
Október végén nem szokás a díszcserjéket 
nyesni, aki ezt teszi, az nem lehet más, 
mint íaorzó. A főispán rákiáltott: 

— Tele van-e már a zsak : 1 
— Tele ani 1 — hangzott a kedély es 

valasz. 
— Akkor hozza utánnam rögtön a 

városhazára. 

— K i után ? — volt a hetyke válasz. 
Az alak elökászolódott s amint szcnt-

töl-szembe állott a főispánnal, mintha 
mellbe döfték volna, hátratántorodott. 

— Maga S u v e g Mihály, városi al-
kertész, — szólott a főispán. 

Igen is, méltóságos uram 1 
— Mi van a zsákban ? 
— Iuniperus agak. 
— Kövessen. 

A főispán elindult. Süveg Mihály al-
kertesz hátara vette a zsákot s sápadtan, 
szó nélkül poroszkált Szeged város főis-
pánja után. 

A szél zúgott a parton. Száraz leve-
lek csörögve hulltak ie a kopaszodó ágak-
ról, a sok züllött lomb zörgött, az ágak 
recsegtek . . . S mintha a fák is elcsudál-
koztak volna azon, hogy az ültetvényeket 
pusztító kertészt nem tudta inas fölfedezni, 
mint a főispán, meg-megrázogattak szél-
bolygatta ritka leveles koronáikat . . . 

Azt hiszszük, hogy ez a botrányos his-
tória erősen siettetni fogia a kertész urak 
fegyelmi ügyének befejezését. Süveget kü-
lönben tegnap már f ő i f ü g g e s z t e t t e 
á l l á s á t ó l a főispán. 

Uj egyetemi tanár. A hivatalos lap 
tegnapi száma közli a legfelsőbb kéziratot, 
mely szerint ő felsége dr. W 1 a s s i c S 
Gyula főügyészi helyettest a b u d a p e s t i 
egyetemen a büntetőjog es büntető eljárás 
nyilvános rendes tanárává kinevezte. W 1 a s-

melynek ablakában már égnek a jelképező 
gyertyák. 

Bent a ravatalon nyugszik a halott, 
szemeire krajezarok vannak helyezve, a ba-
bona szerint, nehogy fölnyíljanak, inert ez 
esetben : v a l a k i t v a r m a g a u t a n. 
Ezek a pénzek aztán minden jelentőség 
nélkül a koporsóba tétetnek, noha a babo-
nás hiedelem és kurúzs az ily pénzeket is 
föl szokta használni egyik-másik tévgya-
koriataihoz. 

A halott altal kivánt ruhákat, esetleg 
valamely kedvencz tárgyát szintén elhelye-
zik a koporsóba, nehogy h a z a j á r j o n 
értök. 

A tükör feketével vonatik b e ; mert 
a halottnak nem szabad ott látszani, mivel 
az esetben n e m l e n n e n y u g a l m a a 
sírban. 

Egyáltalán népünk hite szerint, este 
nem jó a tükörbe nézni. 

A halott-latogatók a szoba előterében 
letérdelve, rövid imát mormolnak s aztán a 
halottat az e czélra kitett szenteltvízzel 
meghintik, ugyanezt téve távozásukkor is. 

Majd nemsokára megérkezik az «é n e-
k e s a s s z o n y « is, ki a szoba egyik 
szögletében elhelyezkedve, siralmas, nagy 
hangon rákezdi az ismert és kevésbé ismert 
halottas éneket; mire a jelenlevőknek csak-
hamar könybe lábadnak szemei és az atyafi-
ság meg zokogásba tör ki. 

A z alföldön sokhelyütt divott sirán-
kozó asszony helyét nálunk az ily « é n e -
k e s a s s z o n y » - n a k nevezett nő foglalja 
el, ki aztán a temetés órájáig énekelget — 
némi szünetekkel — siralmas, sajnálkozó 
enekeket a halott mellett, este pedig — 

s i c s a S z i l á g y i Dezső mostani igaz-
ságügyminiszter ; utódja az egyetemi ka-
thedrao. 

A regále-ertékek kiutalása. Mint 
mar jeleztük, a pénzügyminisztérium meg-
kezdette a regále-kártalanitási értekek ki-
utalását. Tegnap mar megjött a pénzügy-
minisztériumtól a szegedi kir. pénzügyigaz-
gatósághoz Szeged város k i s t e l e k i re-
gáléja után nyert kártalanitási összegnek is 
a kiutalása. A varos kisteleki volt regáléja 
után tudvalevőleg 139,850 frtos kötvényt s 
38 frt 80 krnyi készpénzt kapott, mely ér-
tékeket a polgármesternek kell fölvennie a 
szegedi kir. adóhivatalból. Egyidejűleg meg-
érkezett a pénzügyigazgatósaghoz a h.-m.-
vasárhelyi regále kártalanítása fejeben adott 
619,250 frtos kötvény s 29 frt 60 kr. kész-
pénz kiutalására vonatkozó min. rendelet 
is. A szegedi kir. pénzügyigazgatósághoz 
ugyancsak tegnap jött meg a következő 
regále-értékek kiutalásáról szóló min. érte-
sítés is: Gróf K á r o l y i Alajos mágocsi, 
S v á b Jakab fabián-seoestyéni, C s a n v , 
C s o n g r á d , S z e g v á r községek, id. és 
ifj. S a r k a d i Nagy István fabián-sebes-
tyéni, gr. K á r o l y i Sándor és László 
csongrádi, G á t r i Etelka dombegyházi, 
B a t t o n y a , N a g y l a k , M a k ó város, 
J a k a b f f y Zoltán kunágotai, gr. W e n c k -
h e i 111 Krisztina apáczai, C s a n a d , T o r -
n y a községek, « M o n t a g M. és fia», ka-
szaperi, a 1 e 1 e i püspökségi. P u r g 1 i Ixl-
jos tompa-pusztai, a C s a n á d i p ü s p ö k -
s é g makói, F ö l d e á k s A p á t f a l v a 
községek regáléjáról. 

— Kitüntetett honvéd. 6 felsége a ki-
rály, C s a b y Joachim, 4-ik honvedhuszár-
ezredbeli őrmestert, hosszú es buzgó szol-
galatai elismeréseit! a koronás ezüst érdem-
kereszttel tüntette ki. — Csaby őrmester 
a szegedi honvédtiszti pavillonbau mar evek 

L óta mint házfelügyelő van alkalmazva. Tóbb 
mint _6 év ota szolgái s résztvett számos 
hadjaratban. Szegeden általában ismerik az 

vagyis a temetési napot megelőző éjjen át 
— a « v i r a s z t ó k k a l » imádkozik s azok-
nak élőén.kel. 

A halotthoz közelállók megteszik a 
szükséges egyházi szertartások iránti lépé-
seket, bevásárolnak az ily alkalomhoz és 
vagyoni állapotukhoz mérten megkivánt tár-
gyakat s ezek között rendesen egy kis 
v i a s z k e r e s z t e c s k é t , mely a nádból 
formált keresztet, — melyet midőn a ha-
lottat az állványra fólhelyezték, kinyújtóz-
tatták, rögtön a kezebe adtak — van hi-
vatva helyettesíteni. 

Ugyanez alkalommal vásárolják be a 
nagy mennyiségű elelmi szereket és bort is, 
hogy legyen a « v i r a s z t ó k n a k » mit enni 
és inni, de maradjon aztái, a halotti torra 
is, s ha esetleg maradna ezután valami, ugy 
az «etetés« alkalmakor majd megeszik a 
szegények. 

A népies temetkezési czerimoniák sze-
rint három ily eszem-iszom ősies p o g á n y - " 
k e r e s z t é n y jelleggel biro szokás divik az 
Alföldön: az egyik a « v i r a s z t á s » alkal-
makor, a másik a temetés után tartatni 
szokott « h a l o t t i t o r » , mely nem ritkán 
tánczczal végződik (az ősi pogány kultusz 
maradványa) és a harmadik lakoma, melyet 
egy hét múlva, vagy a temetési nap első 
évfordulóján szoktak a koldusoknak adni, 
• é t e t é s » - n e k nevezve azt. 

Ha jómódú a halott atyafisága, akkor 
számosan jelennek meg a «virasztóban». — 
Alig alkonyul be, mar látni a csillogó lám-
pával közeledőket a falu minden része felől 
s a csendes házikó, melynek ablakaiban 
szünetlenül eg a gyertya s bensejéből hang-
zik a siránkozás meg a kesergő ének — 

| oreg «Csaby bácsit», ki daczara előrehaladt 
koranak, még mindig nem cserélne sok 

I fiatal bajtárssal. Az érdemkereszttel való 
• (eldisafés a jövő het folyamán nagy katonai 

ünnepélyesség mellett fog megtörténni. 
— Kamarai közgyűlés. A szegedi ke-

reskedeimi es iparkamara november hó 9. 
napján d. e. 9 órakor kózös ülést tart a vá-
rosi széképüket közgyűlési termeKí.i. Ekkor 
fogja a kamara tárgyalni a költségvetést és 
az ügyrendet. 

— A polgármester «v is i te - je . P a l f y 
Ferencz tegnap adta vissza a huszártiszti-
kar tisztelgő látogatásai H o f f i n g c r szá-
zadosnak, az uj kaszárnyában. A polgár-
mesterrel együtt vizitelt R a í n e r József 
rendőrfőkapitány is. 

— A népszámlálás. A jövő évi nép-
számlálási tervezettel tegnap készült el 
L á s z l ó Gyula szenátor és S z e n d r e y 
Pál jegyző. E szerint a belterületen 91, 
a tanyákon 30. vagyis összesen 121 nép-
számlálási összeiró-kerüiet állapíttatott meg, 
tehát 29-czel k e v e s e b b , mint 1881-ben 
volt. Ennek daczára az ősszeirasi költségek 
m e g f o g j á k h a l a d n i a 4000 f o r i n -
t o t , mert az össszeirokon kívül még 15 
feiülvizsgálót is kell alkalmazni. A z össze-
írásra még mindig n e m j e l e n t k e z t e k 
k e l l ő s z á m b a n ü g y n ö k ö k ; s így, 
ha november 2-aig, a jelentkezés határide-
jéig, nem lesz elég ügynök, a polgármester 
a közigazgatási ügymenet hátrányára is, 
kényszerül hatóság: közegekből pótolni a 
szükséges számot. November 2-ika után 
különben azonnal megkezdődik a «népszám-
lálási iskola» is, melyen az ügynökök kita-
nitása végett L á s z l ó szenátor és S z e n -
d r e y jegyző cpraelegáinak». 

— Az adófelszólamlási bizottság. A z 
elmúlt héten még mindig a b a t t o n y a i 
reklamácziókat tárgyalta az adófelszólamlási 
bizottság. Eddig 869 felszólamlás lett letár-
gyalva. A kettős ünnep közbejötte miatt 

csakhamar benépesül. Majd hogy aztán be-
telt a «nagyház» — így neveztetvén a tisz-
tán tartott első szoba — melyben most a 
halott fekszik, a férfiak a hátulsó szobába 
húzódnak s. némi vigasztalást keresnek a 
poharak között. 

A halottas szobában a virasztók imád-
koznak, énekelnek vagy fölsorolják a meg-
haltnak viselt dolgait, jóságát, sajátságát, 
betegségi állapotát stb. és csakhamar áttér-
nek a legborzalmasabb halálesetek, rémes 
történetek elbeszélésére s ha aztán a pohár-
ral sorba kínáltak a virasztók valamennyi-
j é t : megindul a vígabb történetecskéknek és 
a falu csiklandósabb eseményeinek elbeszé-
lése is, mig utoljára is a vigan folytatott 
beszélgetésre egyszer csak az « é n e k e s 
a s s z o n y » nagy keservesen rázendíti: 

Ki ragyogni látod élted csillagát, 
Halljad a természet hathatós szavát. 

stb. és még néhány siralmas halotti éneket, 
mire ismét egy sor zokogás, sirás-rivás szo-
kott következni, melynek lecsillapultával 
folytatják a félbenhagyott adomázást vagy 
siralmas rémtörténeteket a rontás, kötés, 
meg a kuruzslás eseteiről, melyben ez meg 
amaz sinylik, persze az «énekes asszony» 
tud ilyent legtöbbet. 

A virasztókat azután a feljövő nap-
sugár inti a hazatérésre, s csak délután jön-
nek el újból a temetésre s kisérik ki a 
porból valót az örök nyugalom helyére, hol 
háromszor megkerülik a sirt — melybe 
egy-egy rögöt kell dobni mindenkinek — s 
aztán újból visszatérnek a halottas házhoz a 
• t o r r a » . 

A temetőből jövőknek, mielőtt átlép-
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egész jövő szerdáig dolgot adnak még a 
bizottságnak a battonyai reklamácziók. — 
Csütörtökön kezdi meg a bizottság a 
m a k ó i , aztán a szentesi, vásárhelyi s 
végül a s z e g e d i felszólamlások tárgya-
lását. 

— llj v. b. t. Mint a napokban előre 
jeleztük, ő felsége a király zalabéri H o r -
v á t h János cs. és kir. altábornagynak, a 
m. kir. állami lótenyészintézetek és a hor-
vát-szlavon méntelep kat. felügyelőjének, a 
titkos tanácsosi méltóságot díjmentesen 
legk. adományozni méltóztatott. 

— Sáska-vizsgálat- H o r v á t h Géza 
dr., az állami rovartani állomás főnöke. 
K o v á c s József tűzoltó-parancsnok és 
V e l l a v Imre kíséretében, tegnap délelőtt 
megvizsgálta a sáska-lepett területeket, 
l 'ete-lerakáscknak csak némely helyen van 
nyoma s ezeket a helyeket megjelölték. 
Horváth Géza dr. véleménye szerint a jövő 
évben csak gyéren tűnnek föl a sáskák s 
aggodalomra nincsen ok. Tegnap délután 
Torontálmegyébe utazott. 

— Rablójárás az alsótanyán. K g y sze-
kéren utazgató, hét tagból álló rablóbanda 
kalandjairól adnak hírt az alsótanyáról. Teg-
napelőtt éjjel a máskor csöndes tanyákat 
szokatlan zaj, vad lárma verte föl. Éppen 
azon a helyen, ahol sürün vannak a tanyák, \ 
a buczkás utakon szekér gördült végig, mely • 
majd minden tanya előtt megállott. A ta- j 
nyák őrszemei, a kutyák, csaholással, uga-
tással rémítgették az idegeneket, ahol fel-
ébredtek a zajra, az. idegenek egyike az 
utak után kérdezősködött. Azt adták okul, 
hogy eltévesztették az utat. Több sikertelen 
kísérletezés után a rokabögyösi iskola felé 
mentek. Feltörtek ólat, kamarát. Negyven 
darab aprójószágot, süldő-disznót, birkát, 
szekérkereket, egyszóval mindent, amit csak , 
össze bírtak szedni, felhalmoztak a szekérre. 
A zajra fölébredt Gebhard tanító, bár fegy-
ver is volt nála, nem akarta életét kocz-
káztatni, mert a rablók heten voltak s az 

nék a pitar vagy a szoba küszöbét, előbb 
meg kell mosakodniok — nehogy sárga-
ságba essenek — s csak azután foglalják el 
helyüket a már ekkor megterített asztalnal, 
melyen párolog a paprikás, piroslik a kar-
ezos és duzzad a fehér kenyér. 

Előbb egy ájtatos imát bocsátanak az 
Ur zsámolyához a megholtnak lelke üdveért, 
aztán csakhamar hozzálátnak az eszem-
iszomhoz, az «énekes asszony» pedig újra 
rákezdi siránkozó-siralmas énekeit, de ame-
lyek fokonkint vigasztalóbbakká, majd meg 
egészen vigakká lesznek. 

S ha aztán a lakmározók kevésbé in-
tim tagjai eltávoztak, az ott maradók csak-
hamar kérik az énekes asszonyt, hogy a 
« K á n á n - m e n y e g z ő i » éneket kezdje 
már el. 

A z énekes asszony nem sokáig kéreti 
magát, a siralmas istenes énekekkel telt 
könyvet nyugalomba helyezi és lassú, mo-
noton hangon elkezdi a «Kánán-menyegzői» 
éneket a viggá lett társaságnak. 

Napjainkban már nem oly gyakorian, 
de a közelmúltban egyáltalán szokásos volt, 
hogy a halotti toron levők ezen énekre az 
előszobában tánezra perdültek, — s jóllehet 
a család tagjai a másik szobában siránkoz-
tak, egyik-másik menyecskét meg nénit ugy 
megugratták, megpörgették, hogy bizony 
megesett rajtuk, ami az ének szerint Kánán 
menyegzöben történt, ahol: 

Ugy megforgatták Magdolnát, 
Mind el hullajtotta kontyát, 

Kánán menyegzőbe. 

Kovács Janót 

iskolaépületben a tanítón kivü! nem volt 
senki sem. Mikor a rablók eltávoztak, Geb-
hard tanitó a közelfekvó tanyák lakosait 
felzavarta. Harminczan-negyvenen vettek ül-
dözőbe a rablókat. Érdekes, hogy hajnal 
felé egy tanyai kardos menyecske. Ö r -
d ö g Rozál, aki egyedül volt a tanyaház-
ban, hol beteg gyermeke mellett virrasztott, 
r á l ő t t a r a b l ó k r a . A golyó nem ta-
lálhatott. mert a rablók «paff» kiáltásokkal, 
gúnyosan utánozták a puskalövés dörejének 
hangját. B o k o r Karoly tanyai kapitány 
másnap reggel jelentést tett az esetről 
L á s z l ó kapitánynak, ki a nyomozást meg-
indította. 

— Uj államfogoly. Az államfogház leg-
j ujabb lakója. R é v é s z Emil dr. ma-
; iaczkai ügyvéd, aki párbaj vétség miatt ra-
j rótt harmincz napját ma kezdi meg leülni. 

— A szegedi kereskedelmi és iparka-
mara. A szegedi kereskedelmi es iparka-
mara ügy rendjéről a tervezet már elkészült. 
Főbb pontjai: Hatáskör és szerveset. A sze-
gedi kereskedelmi és iparkamara hatásköre 
kiterjed Csongrád- és Bács-Bodroghvarme-
gyékre és Szeged, II.-M.-Vásárhely, Sza-
badka, Zombor, Újvidék, Baja stb. váro-
sokra. A kamara 32 beltagból és 32 kül-
tagból s egy tag ajánlatára a kamara kö-
zös illésében vaiasztandó levelező tagokból 
áll. A választás a kamarai tagok mandátu-
manak lejárta napjáig szól. A kamara mű-
ködésé. A kamara a hozzá utalt és tevé-
kenységének keretebe tartozó ügyeket kö-
zös ülésében, két osztályában vagy elnöke 
altal intézi el. A tagok jogai és kötelességei. 
A kamara tagjai résztvesznek a teljes és 
osztály-gyűléseken s jogukban áll, hogy ez 
ülésekben vagy a bizottságok előtt bármi-
kor indítványokat tehessenek, melyek a 
kamara, esetleg az ország, egyes vidék 
vagy község közgazdasági erdekeit, avagy 
a kamara belső igazgatását érintik. A bel-
es kültagok a kamara üléseiben határozó, a 
le, élező tagok csak tanácsadó szavazattal 
birnak. A kamarai tagok hivatásukat fize-
tés nélkü. teljesitik. Kamarai kiküldetésben 
lakóhelyen kivül járó kamarai tagnak a ka-
mara pénztárából megtérítendő a fuvarkölt-
ség és ót forint napidíj. A kamara közegei. 
A kamara közegei a következők : a) A kö-
zös ülés. b) A kereskedelmi es iparos-osz-
tály. c) Az elnök és két alelnök, d) A tit-
kár és az iroda, e) A pénztárnok, f) A 
szakbizottságok. A közös ülés. A kamara 
működésének súlypontja a közös ülésekre 
esik, melyekben ügyeit érdemlegesen elin-
tézi. Érvényes határozat hozatalára legalább 
tizenkét tag jelenléte szükséges. Rendes kö-
zös ülés legalább havonkint egyszer tarta-
tik. Rendkívüli közös üléseket az elnök, 
vagy helyettese hiv össze, ha annak szük-
séget látja, vagy ha azt hat kamarai tag 
Írásban indokoltan kérelmezi. A közös ülés 
hatásköre : a) A kamara hatásköréhez tar-
tozó összes ügyek fölött való tanácskozás 
és határozathozata'. b) Elnök, pénztárnok, 
titkár és hivatalnoki személyzetnek megvá-
lasztása s javadalmazásuk megállapítása, d) 
A költségvetés megállapitása. e) Fegyelmi, 
hatóság a kamara tisztviselői fölött. A kö-
zös ülések rendszerint nyilvánosak. Az osz-
tályok. A kamara osztályai (a kereskedelmi 
és az ipari) illető alelnökeik, azok akadá-
lyoztatása esetén az osztály ad hoc megvá-
lasztott tagjának elnöklete alatt a szakmá-
jukba vágó s hozzájuk utalt ügyek előleges 
megvitatására vannak hivatva és véleményes 
jelentéseiket az elnök utján terjesztik a közös 
ülés elé. Az osztály-ülésekben való vélemény-
adásra legalább hat szavazatképes tag jelen-
léte szükséges. A kereskedelmi és ipari osz-
tályok legalabb egyszer havonkint tartanak 
rendes ülést. A kamiara elnökei. A kereske-
delmi és iparkamara élén az elnök és két 
alelnök állanak. A z elnök főbb jogai : kép-
viseli a kamarát hatóságokkal és harmadik 
személyekkel szemben ; összehívja a közös 
üléseket és azokon elnököl ; helybenhagyja 

a közös ülés tanácskozási ügyrendjet; el-
lenőrzi a titkár által érvényesítendő közös 
ülési határozatok végrehajtását; gondosko-
dik az ügyrend megtartásáról és arról, hogy 
a kamara hatarozatai, valamint a kamara 
területén belül a kereskedelmi miniszter ide 
vonatkozó rendeletei végrehajtassanak; al-
kalmazza és elbocsájtja a dijnokokat es 
a szolgát. A z alelnökök képviselik osztályu-
kat mindazon ügyekben, melyek elintéze-
sére az osztály iiletekes. A titkár és az 
iroda. A kamara irodája áll: egy titkárból, 
egy másodtitkárból, egy írnokból, egy iroda-
szolgából. A titkár főnöke a kamara iro-
dájának. rendelkezik a személyzettel és fe-
lelős a vezetése alatt álló iroda működésé-
ről az elnöknek és a közös ülesnek. A 
titkár hatásköre a következő: közös 
üléseken rendszerint minden ügynek elő-
adója ; rendes jegyzője a közös üléseknek 
és szerkeszti a jegyzőkönyveket; előadója 
és jegyzője az osztályüléseknek; végre-
hajtja a közös ülés határozatai:; szerkeszti 
a statisztikai és évi jelentéseket; a törvény 
értelmében ellenjegyez minden hivatalos ok-
mányt ; őre a könyvtárnak. A pénztárnok. 
A pénztárnok kezeli a kamara pénztarat a 
titkár ellenőrzése mellett. A pénztárnok ál-
lása tiszteletbeli. Ügyvitel. A költségvetést 
a titkár készíti el és azt az osztályokban 
történt letárgyalás után végleg a közös ülés 
allapitja meg októberi ülésében. A költség-
vetés még oktober hó folyamán fölterjesz-
tendö a kereskedelmi miniszterhez. A zár-
számadás minden év márczius végéig fel-
terjesztendő a miniszterhez, azt tehát a 
pénztárnok már a januári közös ülésen tar-
tozik bemutatni. A zárszámadás megvizs-
gálására a közös ülés három tagu bizottsá-
got küld ki és annak jelentését februári 
ülésében tárgyalja. A megvizsgált zárszám-
adás évenkint közzéteendő. 

— A szegedi dalárda estélye. A sze-
gedi dalárda deczember 8-án tartja III-
dik kötelező dalestélyét a «Tisza-szálló» 
földszinti éttermében. A z estély fél 8 óra-
kor veszi kezdetét, melyre a p á r t o l ó 
t a g o k j e g y e i é r v é n y e s e k ; belépti-
dij 50 kr. személyenkint. A műsor követ-
kező : 1. « E d e s b o l d o g s á g » , Thern 
Károlytól; 2. « E s t i d a l » , A b t F.-töl ; 
3. « K a t o n á k k a r a » , Faust cz. dalmű-
ből, Gounodtól; 4. » N é p d a l o k » ; 5. 
« S z a b a d s á g d a l » , Huber Károlytól ; 6. 
• N é p d a 1 o k». Az estélyre külön sze-
mélyre szóló meghívókat nem bocsájtanak 
ki. Belépti-jegyek előre válthatók deczem-
ber hó i-töl kezdve a dalárda működő 
tagjainál. 

— Leköszönt adótiszt. G á b r i e l 
László városi adotiszt tegnap beadta le-
mondását hivataláról, P á l f y Ferencz pol-
gármesterhez. Ez a leköszönés, mint hall-
ják, összefüggésben áll azon dicséretre méltó, 
erélyes p u r i f i k á c z i ó v a l , melyiyel az 
adóügyek fiatal, tetterős szenátora, dr. F o-
d o r Károly, hozzálátott a városi adóhivatal 
szennyeseinek kiirtásához. 

— Közgyűlés. A következő meghívás 
közzétételére kérettünk föl: A «Szegedi 
korcsolyázó-egylet» november 4-én délután 
2 órakor a kaszinó helyiségében közgyűlést 
tart, melyre az egyleti tagok tisztelettel 
meghivatnak. T á r g y : tisztújítás stb. Sze-
ged, 1890. okt. 31. A z elnökség. 

— Hymen. L i c h t u e c k e r József, 
szabadkai földbirtokos november hó 17-én 
délután 5 órakor esküszik örök hűséget a 
belvárosi templomban G r a s s e l l y Haj-
nalkának, G r a s s e l l y László szegedi 
nagykereskedő kedves, bájos leányának. 

— Katonai kitüntetések. A hív. 1 a p 
k ö z l é s e szerint ö felsége, felsö-kubini és 
deményfalvi K u b i n v i János altábornagy-
nak, az I. honvéd kerület parancsnokának 
(a s z e g e d i honvédkerület volt parancs-
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nokának.) valamint pákosi P a x y Karoly 
altabornagynak, a III. honvéd kerület pa-
rancsnokának, jeles szolgálataik elismeréseül 
a L i p ó t - r e n d lovagkeresztjét ; K o-
v á t s Kálmán II. oszt. honvéd fóhadbiz-
tosnak, az I. honvéd kerületi parancsnokság 
gazdászati osztálya vezetőjének pedig hosz-
szu, igen buzgó és sikeres szolgálatainak 
elismerésen!, a Ferencz József-rend lovag-
keresztjét adományozta. 

— Nagy név a sárban. Kurjongatott, mikor 
a rendőrök nagynehezen fölemelték a sárból, hol 
két óra óta hempergett már. Amint belóditották 
a biztos elé, hol jobbra, hol balra billegett az 
Íróasztal előtt. Legelőször is a szcmélyleirását 
eszközölték : 

— Hogy hívják ? 
Közömbös arczczal. fásultan makogta : 
— hunyadi lászló. 
A rendőrök, komolykodó képpel néztek 

egymásra. Egy kis habozás után előállott kipirult 
arczczal K a r i k a Imre közrendőr. 

Jelentem alásan biztos ur, ez az ember 
hazudik ! 

—- Hazudik ? 
Mert kérem, jelentem alásan, I lunyadi 

Lászlót, meg is merek rá esküdni, l e f e j e z t é k . . . 
Az öreg Szckula félszemmel rábámult a 

bölcs rendőrre s látszólag megrendülve szólott: 
— Ugyan, ne m o n d j a ? . . . 

— A szegedi iparostanulók munkakiálli-
tása. Mint jelentettük, az ipariskolai bizottság 
egyik határozata szerint az iparostanulók 
munkakiállitása ezentúl nem a tanév végén, 
hanem a pünkösdi ünnepnapokon tartatik 
meg. Ezen munkakiállitás tárgyaban az iparis-
kolai bizottság elnöke, T ó t h Antal, a napok-
ban arról értesítette az ipartestületet, hogy az 
iparisk. bizottság a munkakiállitás színvonalá-
nak emelése, nemkülönben az iparosok, s a 
nagyközönség érdeklődésének fölkeltése és 
egyebek szempontjából helyesebbnek ta-
latná, ha a kiállítás, az ipariskolai igazgató-
ság és az ipartestillet együttes közreműkö-
dése mellett, ezen czélra igen alkalmas 
ipartestület helyiségeiben rendeztetnék. A z 
ipartestület ez iránt még nem nyilatkozott, 
de bizonyos, hogy hozzájárul az ipariskolai 
bizottság propozicziójahoz. Ezzel kap-
csolatban fölemlíthetjük, hogy az iparisk. , 
bizottság a szegedi keresk. és iparkamará-
hoz ugyancsak a munkakiállitás érdekében 
oly tartalmú kérvényt nyújtott be, hogy a ka-
mara a munkakiallitas támogatása végett, a 
kiállításon kitüntetett tanulók buzdításául ju-
talmakra bizonyos összeget adományozzon. 
A kiállítások eredményének ily uton való 
fokozasa ez ideig nem, vagy csak alig volt 
eszközölhető, pedig a bizottság véleménye 
szerint a máris elég szép eredményt föl-
mutatott tanonczmunkakiállitás a kellő er-
kölcsi és anyagi támogatás mellett a nemes 
verseny kifejlődésével egyetemben oly fokra 
lenne emelhető, hogy az abban évenkint részt-
vevő mintegy 800 tanuló, valamint meste-
reik a haladas helygs irányát föltalálhatnak. 

— Egy izgága pap. Valósággal annak 
nevezhető a kis Csany község plébánosa, 
Kardos János, aki — mint a «Sz. és V.» 
irja — a falu egyszerű, tanulatlan népének 
jóhiszeműségét aknázza ki, hogy a községi 
elöljáróság ellen táplált személyes gyűlöl-
segeböl eredő boszuját áltáluk le'nüthesse. 
E czélból a felebaráti szeretet szent Krisz-
tusi tanat teljesen figyelmen kívül hagyó 
lelkipásztor, mint azt egy — a szegedi kir. 
törvényszékhez benyújtott fölebbezés mu-
tatja — önmaga által szerkesztett és az 
elöijáróság tagjait: a birót, jegyzőt és egyik 
esküdtet rágalmazó, sőt becsületükben is 
sertó följelentést Íratott alá hét községi 
képviselővel, akik most fölebbezésükben ha-
tarozotan rámutatnak arra és azt a kezük 
közt levő eredeti okmánynyal készek bebi-
zonyítani, hogy annak a rágalmazó és be-
csületsértő följelentésnek a nevezett plébá-
nos az értelmi szerzője. A z illetők ellen Pap 
Ödön jegyző, ?omodi János közs. biró és 
Pintér István esküdt rágalmazás és becsü-
letsértés vétsége miatt indítottak keresetet 
a szegedi törvényszéknél, mely is vádhatá-

rozatat mar meghozta. E vádhatarozat el-
len apellálnak most az iiletők, föltárva egy-
úttal a plébános titkos aknamunkáját, 
amelyből kitűnik, milyen átka lehet egy fa-
lunak egy izgága lelkipásztor. 

— A tanyai központok. Eddig a kül-
területi közigazgatási központok épületei 
közül teljesen készen allanak a felsötanyai, 
alsótanyai orvosi lakok; az előbbi mar be 
is van rendezve, az alsótanyai orvosi lakba 
tegnap már a kályhákat is beszállították. 
A külterületi orvosok így pár nap alatt be-
költözhetnek uj szállásaikba. Elkészült már 
a röszkei orvosi lak i s ; a többi központi 
épületek közül pedig tegnap rakatta le a 
vállalkozó a felsőtanyai szülésznői lak 
alapzatát. 

— Sorsolás. A szegedi korcsolyázó-
egylet kiküldött bizottsága, a lapunk által 
is említett 15 darab építési kölcsön 
részvényt tegnap délután sorsolta ki. A 
következő szamu részvények nyertek : 17, 
18, 50, 69, 70, 74, 90, 94, 97, 101, 103, 
130, 139, 142, 165. A szegedi korcsolyázó 
egylet választmánya fölkéri a sorsjegyek 
tulajdonosait, hogy nyereményeik fölvétele 
végett W e i n e r Miksa irodájában 4 hét 
alatt, vagyis november 29-ig jelentkezzenek. 
A k i nyereményét ez idő alatt nem veszi 
föl, annak értékét mint az egyletnek aján-
dékozottét tekintik. 

— Eljegyzés. G r ü n b e r g e r Mór 
m. kir. államvasuti segédhivatalnok Szege-
den, Grünberger J. M. aradi fürdötulajdonos 
fia a mult hó 16-án jegyezte el Fisch! Erna 
kisasszonyt, Fischl József ur leányát Baján. 

— A szegény tanulók felruházása. 
Szép és lélekemelő ünnepély folyt le teg-
nap délután 4 órakor a belvárosi ipariskola 
igazgatói helyiségében. A Kiss Dávid-fele 
alapítvány kamataiból 60 népiskolai tanulót 
lattak el teli öltönynyel. A tanulok közül 
belterületi 28 fiu, 13 leány; külterületi 12 
fiu és 7 leány. A most felruházott 60 ta-
nulóval együtt 5 év óta 3c» tanuló nyert 
teljes felruházást ezen alapból. A z ünnepé-
lyen, mely dr. S i n g e r Mátyás végrende-
leti végrehajtó, L i 11 i n Károly, G á 1 Fe-
rencz, T ó t h Antal népisk. felügyelő, S z e n -
d r ö i János biz. pénztárnok és több tanitó 
jelenlétében folyt le, legelőször Szendröi 
János méitatá az egybegyűlt szegény tanu-
lók előtt az alapítványt tevő nemes szivét 
és emberbaráti erényeit; majd Tóth Antal 
népisk. felügyelő a felruházott szegény ta-
nulók nevében köszönte meg a bizottságnak 
a felruházás körül kifejtett ügybuzgalmát; 
dr. Singer pedig Szendröi János bizottsági 
pénztárosnak buzgó tevékenységét méltatta 
és köszönte meg s ezzel a szép ünnepély 
véget ért. 

— Iparhatósági megbízottak ülése. A z 
iparhatósagi megbízottak tegnap délután öt 
orakor tartottak meg rendes évnegyedes 
ülésüket, melyen R a i n e r JóAseffőkapitány 
elnökölt, jegyző vol t : Gaál Endre. A z egyes 
szakbizottságok beterjesztették évnegyedes 
jelentéseiket. A z ipar terén általában ren-
dezettek a viszonyok, kifogásolni valót 
csupán a gyárvizsgálo-bizottságjelentett be. 
A nagyobb gyarakban ugyanis a régi ba-
jokon még most sincs segítve. Több mun-
kást munkakönyv nélkül alkalmaznak, né-
mely nagy gyárban az életbiztonságra sincs 
kellő intézkedés téve. A z elnöklő főkapitány 
a felsorolt panaszokat jegyzőkönyvbe vé-
tette s kijelentette, hogy haladéktalanul in-
tézkedni fog, miszerint a bajokon segítve 
legyen ; továbbá elrendelte, hogy jövőre a 
rendőri és tüzvizsgálatokat az iparhatósági 
megbízottakkal együtt ejtsék meg. A ké-
ményseprők az iparhatósághoz kérvényt 
nyújtottak be, a dijak felemelése és a ke-
rületek uj beosztása tárgyában. A z ipar-

hatósagi megbizottak egyhangúlag azon 
vélemcnvöknek adtak kifejezést, hogy a 
mostani dij, mely egy sepresért 10 kr. és 
tizenkét seprésert 50 kr., aránytalan ; hosz-
szas vitatkozás uían az évi dijat az egyszeri 
seprési dijak összegének - , ad részében 
állapítottak meg, A kerületeket, a kémény-
seprők meitanyos kívánságához képest, ja-
vasolják arányosabban beosztani. 

— A hónap nagykorúi. A szegedi 
árvaszék gyámhatósága alól n o v e m b e r 
hóban 31 szegedi illetőségű kiskorú szaba-
dul fól, mindannyia nagy kort érven. A 
legfrissebb nagykorúak közt 15 a férfi, 16 
a leány. 

A kenyér. Színpadon megrázó hatást 
keltene ez a jelenet. Az életben azonban nem 
olyan szentimentálisak az emberek, mint a szín-
házban. 

A rendőrségi folyosón álldogáló csoport 
között legalább senkisem könyezte meg azt a 
sugár fiatal asszonyt, ki félig kibomlott hajjal, 
kopottas, gyűrött karton-ruhában sietett be a 
kapitányi szobába, mint valami prédát, ugy hur-
czolta magával félmeztelen gyermekét. 

Halálsápadt arczczal, könytelen, égő szem-
mel állott meg a kapitány előtt. 

— Ugy-e, ugy-e kapitány ur, az nem le-
het . . . az nem igazság . . . 

— Mi? 
— Kidobni egy özvegyasszonyt gyermeké-

vel, kidobni az ilyen időben a sárba. 
— A háziúr ? 
— Az, az ! •— folytatja gyorsan a fiatal nő, 

kezével megsimítja gyöngyöző homlokát, szemébe 
hulló hajszálait füle mellé gyűri. 

- Nem bírja a házigazdát fizetni ? 
Nem. 

— Legyen övé minden bútordarab. Jussa 
van hozzá, mert nincs pénzem fizetni. De'adjon ki 
egy öltözet ruhát . . . Aztán adja ki a kenyeret, 
az a gyermekemé, ezé a kis teremtésé, aki olyan 
éhes . . . 

— NÖk gyűlése. Vettük a következő 
meghívót: A szegedi nöiparegyesület vá-
lasztmánya november hó 2-án, v a s á r -
n a p d. u. 3 o r a k o r ülést tart, melyre 
van szerencsém tisztelettel meghívni. Sze-
ged, 1890. cktober 29-én. Özv. dr. E t ő s -
k ö v y Antalné, elnök. 

— Szegedi jószágforgalom. A z október 
havi jószágforgalom kimutatása a követ-
kező. Elszállították : 194 db. hizott szarvas-
marhát Bécsbe, 32 db. soványát; 140 db. 
szarvasmarhát Budapestre; 9 darabot Vag-
ujhelyre ; 10 darabot Szabadszállásra; 1862 
db. hízott sertést Bécsbe; 542 darabot 
Budapestre; 14 darabot Galantára; 7 dbot 
Trencsénbe; 4 dbot Szempczre; 7 dbot 
Vagseiyére; 41 db. sovány sertést Halasra; 
304 db. hizott ürüt Bécsbe. 

— Megvert végrehajtó. A felsötanyá-
kon, az összeszéki kapitányságban egy már 
korábban lefoglalt «poltrás» malaczot akart 
tegnapelőtt árverésre elhajtani M 11 c s i 
György és Sándor végrehajtást szenvedet-
tektől F ö r g e t e g [ános, városi végre-
hajtó. A tanyaiak azonban sehogysem akar-
tak megválni a malacztól; bottal nekimen-
tek a végrehajtónak s kegyetlenül megver-
ték, látlelet szerint több, 8 napon belül 
gyógyuló sértést ejtve rajta. Mikor aztán a 
küzdelemben a végrehajtó és kocsisa elvette 
a két dühös embertől a botot, egyikük 
k é s t r á n t o t t a végrehajtóra és le is 
szúrja, ha a kocsis idejekorán meg nem 
akadályozza ebben. A megvert végrehajtó 
tegnap tett panaszt az adóügyi szenátornál 
Mucsiék ellen, akik, hogy a legszigorúbb 
büntetést kapják, a közrend érdekében kí-
vánatos. Tanyákon az ilyen eset annyira 
gyakori, hogy csak példás fenyítékkel le-
het elejét venni gyakori ismétlődésüknek. 
A z adóügyi szenátor különben már ma 
megkeresi a pénzügyigazgatóságot, hogy az 
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erőszakoskodó tanyai atyafiak ellen azon-
nal tegye meg a bünfenyitő följelentést. 

— Felülvizsgálat é s utóállitás. A sze-
gedi állandó vegyes felülvizsgáló bizottság 
november 4-én felülvizsgálatot, az általános 
sorozó-bizottság pedig utóállitást tart a 
sörházi laktanyában. 

Költözködő hivatalok. A bérház II. emele-
tén van két szoba, melyet annak idején a «katasz-
ter» használt, azóta üres mind a kettő. S azóta 
állandó Páris-almája is valamennyi hivatalnak a 
torony alatt. Mindegyik hónapok éita sóvárgó 
szemmel nézte a két \ ilágos, tágas szobát, ami 
olyan alkalmas lenne a mérnökség térképtárának 
is, az összezsúfolt ügyészségnek is ; főorvos, gaz-
dász, mind megannyi szeretett volna beléköltöz-
kődni. Hanem ha egyiknek od'adják, megharag-
szik a mása, pedig mint minden jó családapa, az 
öreg polgármester is retteg a h á z i b é k e 
megbontásától. Nem is mert a szenátus (pedig ; 
hányszor összeült e kérdésben!) egész tegnapig j 
dönteni. 

A tiszti ügyészség az uj szervezeti szabály- j 
zatban személyszaporitást nyert; a mérnökség- I 
nek nincs térképtára ; a katonai ügyosztály is ki- j 
bővült a népfölkelök nyilvántartásával; a kerü- ; 
leti orvosok meg éppen a felsővárosi rendbiztost j 
szorították ki szobájából, ha «inspekcziót kel-
lett tartaniok. 

Ennyi igényt kellett a két szoba odaitélé- 1 
sével kielégíteni. Ez sikerült is a következőképp: 

az ügyészség megkapta a két üres szobát; | 
a mérnökség a szomszéd közgyámi helyi-

séget a térképtárnak; 
a közgyám kitolta helyéből a leltárbiztost, 

ez meg szállásbiztost; 
a katonai ügyosztály elfoglalta a földszint-

re lehurczolkodott adóügyi osztály helyiségeit, 
egy volt szobájába a katonai szenátoréba been-
gedvén a szállásmestert ; 

a községi bíró a földszintről eavanzsiro-
zott • a bérház I. emeletén rendelkezésre állott 2 
szobába, a maga helyét átadva az orvosoknak, 
kiket majd a rendőrfőkapitány fog beszállásolni 
a rendőrségi hivatalokkal lehetőleg összefüg-
gfilt'k-

V égre a gazdász is visszakapta másik régi 
szobáját, melyben legutóbb a főorvos ütött uri | 
tanyát. 

A generális hurczolkodást a jövő héten 
kezdik meg a költözKödö hivatalok. 

— Csongrádmegyei gazdasági egylet. 1 

November 1 -ére Szentesre van összehiva a 
• Csongrádmegyei gazdasági egylet» köz-
gyűlésre. E közgyűlés annyiban fontos, 
hogy az alant közölt tárgysorozatban az 
elnökválasztás is benn foglaltatik. A gyűlés 
tárgysorozata a következő : 1. Elnöki je-
lentés. 2. Elnökválasztás, jelentés az egye-
sület tagjairól s a tagsági kötelezettség 3 
évvel történendő meghosszabbítása iránti 
javaslat tárgyalása. 4. Költségvetés 1890. 
évről. 5. Költségvetés 1891. évről. 6. Pénz-
tári számadások 1890. augusztus hóig. 7. 
Titkári jelentés az egyesület pénzügyi hely-
zetéről és folyó ügyek. 

— Lapunk mai számához a Nemzet-
közi baleset ellen biztositó részvény - társa-
ság tervezete van mellékelve, melyre e he-
lyen is fölhívjuk olvasóink figyelmét. 

— Stingl-féle kétszersült. Stingl bécsi két-
szersült-gyártó lapunknak kóstolót küldött gyárt-
mányából, meg is ízleltük s mondhatjuk, hogy 
kitűnő. Stingl czég lapunk mai számában olvas-
ható hirdetményére ezúttal is felhívjuk olvasóink 
figyelmét. 

Baleset elleni biztosítás. Azon nagy föllen-
dülés, melyet rövid idő alatt a baleset elleni biz-
tosítás világszerte nyert, fényes bizonyítékul szol-
gál amellett, hogy egy igazán üdvös és áldásos 
intézmény a közönség részéről mindenkor kellő 
pártolásban részesül és általa a legmelegebben 
ápoltatik. Bizonyára nem nagy idő választ el at-
tól, hogy osztálykülönbség nélkül mindenki elis-
meri a baleset elleni biztosítás hasznos és nélkü-
lözhetetlen voltát, de sőt az ujabb időben sűrűn 
előforduló és a haladással együttjáró gyakoribb 
szerencsétlenségek, valamint azon körülmény, 

hogy a zónarendszer életbeléptetése óta a sze-
mélyforgalom eddig nem is sejtett mérvben emel-
kedett s ezen idő óta a vasúti balesetek is fölötte 
szaporodnak, — aminek a rákos-csabai két iz-
beni, valaminti a pilseni vasúti katasztrófa is elég 
fájlalható bizonysága. — mintegy kényszeríteni 
fognak mindenkit arra, hogy ezen biztositás által 
magukat, valamint hozzátartozóikat a baleset 
által előidézendő tönkrejutástól megvédjék s 
végre is életszükségletté fog válni ezen intéz-
ményhez való hozzájárulás vagyon- és rangkü-
lönbség nélkül. — Ezen általános érdekeket te-
kintve, kívánatos és szükséges, hogy ezen a köz-
érdeket előmozdító és áldásos intézmény közelis-
merésben részesüljön s mindenesetre csak öröm-
mel fogadhatja mindenki ezen a közélettel szoro-
san összeforrt «Nemzetközi baleset ellen bizto-
sitó részvénytársaság , czim alatt megalakult in-
tézmény létesítését. Ezen a cos. kir. szab. 
Adriai biztosító társaság» által alapított társa-
ságnak jövőbeni előmenetele és prosperálása az 
anyaintézet védnöksége által mely solid és 
előzékeny eljárása, valamint minden kétségen 
felül állé> biztonsága folytán közbizalom és álta-
lános kedvcltségnek örvend — már is biztosí-
tottnak tekinthető. - Egy pillantás a tervrajzra, 
mindenkit meg fog győzni a díjtételek olcsó 
volta felől, mi kétségkívül arra kell, hogy inditsa 
a közönséget, hogy a baleset elleni biztosítást 
igénybevenni el ne mulaszsza. A társaság 
szegcdi vezérképviselöje W e i n e r Miksa ur, az 
adriai biztositó társulat szegedi vezérképviselöje. 

s z í n h á z . 

T r o u b a d o u r . 
A z első pillantásra nagyon merésznek 

tetsző kisérlet, egy valóságos n a g y -
o p e r a szinrehozatala a szegedi színtár-
sulat jelenlegi énekes személyzetével : egész-
ben véve reményen és várakozáson felül 
sikerült. 

Nem a szokásos vidéki operázás volt 
ez a «T r o u b a d o u r», hanem igazán, 
komolyan opera előadás, melyről egész 
bátran lehet a komoly kritika hangján be-
szélni. 

Konstatálván első sorban »/. est zajos, 
külső sikerét, mely a folyton meg-megujuló 
és fokozódó erejű tapsviharokban és szám-
talan kihívásban nyilvánult ; konstatálnunk 
kell, hogy ennek a sikernek oroszlánrésze 
P o u r m a Henriettet és V i r á n y i kar-
mestert illeti. 

A z egész nagy, nehéz dalmű az utolsó 
kottáig lelkiismeretesen betanulva, teljes 
biztonsággal, úgyszólván egyetlen «pacczo-
lás» nélkül végig énekelve; ez a V i r á-
n y i karmester három heti lankadatlan 
munkájának, öntudatos, éber dirigálásának 
eredménye, jutalma. 

Ezt méltányolta a diszes és nagy-
számú színházi közönség, mikor szinte erő-
szakosan kétszer is a lámpák elé idézte a 
tehetséges , becsvágyó és szerény kar-
mestert. 

Az előadás koronáját minden vita nél-
kül a l ' o u r r a a Henriette Leonórája 
képezte. 

Ez a fiatal, úgyszólván kezdő énekes-
nő a gyönyörű hang isten-adományán tul, 
mely különösen a felsőbb regiszterekben 
valóban hatalmas és bajos, az éneklés mű-
vészetének ntár is oly mérve fölött rendel-
kezik, ami tegnapi debutje után Ítélve, ala-
posnak igazolja azon véleményt: hogy 
némi tovább képzés, koloraturájának kevés 
simulása mellett határozott hivatása van 
bármely elsőrangú opera-szinház drámai 
énekesnőjévé válni. 

Bizton hiszszük, hogy ha nem itthon, 
a külföldön ez rövid időn be fog követ-

kezni. Ezt a hangot, ezt az énektudományt 
vétek volna értéktelen operette-ben elté-
kozolni. 

Azok a tüntető tetszésnyilvánítások, 
melyekkel a közönség P o u r m á t tegnap 
lépten-nyomon impozáns módon kitüntette, 
fölvilágosithatta az énekesnőt is, a direktort 
is a felől, hogy micsoda hely és rang illeti 
meg ezt a szerény fiatal lányt a szegedi 
színház hierarchiájában. 

II u n f i (Maurico) daczára némi inois-
pozicziójának, igazán bravúrosan énekelt, a 
hires Strettát (mely elismerésképp mondva, 
csak felhanggal volt lejjebb szállítva) a vi-
haros tetszésnyilvánításokra meg kellett 
ismételnie. 

J u h á s z (Luna gróf) szintén tömér-
dek tapsot aratott pompás, erőteljes bari-
tonjával. 

Z o m b o r y Ilona (Azucéna) minden 
várakozást felülmúlt precziz, csinos ének-
lésével. K e n y é r i (Fernando) ezúttal mint 
basszista szerepelt és pedig sokoldalúsága 
dicséretéül mondva, tiszteséges sikerrel. 
Csinos megjelenés volt s a maga néhány 
taktusát kifogástalanul énekelte P o g á n y 
Janks. (Inez). 

A karok, kivált a férfikar, igen jok 
voltak, pár alig észrevehető botlástól el-
tekintve. 

A zenekar kitűnően működött s ki-
vált a hárfa-szóló emelte az ének hatását. 

Szóval nagyban, egészben minden jól 
ment és pedig nem csupán a leszállított 
«•vidéki» igényekhez mérten. 

A «Trobadourt» h é t f ő n ismétlik, 
remélhetőleg zsúfolt ház előtt. 

Tekintettel a tegnapi sikerre, remél-
hető, hogy az igazgató valósítja több köny-
nyebb fajú opera előadásara vonatkozó 
programmját és pedig ami egy daljáték 
illúziójához feltétlenül szükséges, néhány 
u j d í s z l e t t e l emelvén a hatást. 

Utóiratkép konstatáljuk, hogy ebben 
a tegnapi fényes sikerű dalmű-előadásban 
a színháznak e g y i k p r i m a d o n n á j a 
s e m m ű k ö d ö t t k ö z r s . 

v á h o k i 1 k / i m i á z . 
Évadbérlet 31. fflRSÍi|sj Havibérlet 1. 

Szombaton, november i-én 

A MOLNÁR ÉS GYERMEKE. 
Dráma 5 felvonásban. Raupach után fordította: 

Szerdahelyi József. 

K e z d e t e 7 ó r a k o r . 

Holnap vasárnap, november 2-án délután 3 órakor gyer-
mek- és népelőadás fél helyárakkal: 

Mátyás diák és a czinkotai nagy iteze. 
Eredeti színmű dalokkal, 3 szakaszban. Irta: Balog I. 

Évadbérlet 32. sz. Havibérlet 2. sz. 

É J J E L A Z ERDŐN. 
Eredeti népszínmű dalokkal, 4 felvonásban. Beniczky-
Bajza- Lenke «Hármas határ» czimü elbeszélése után 

irta : Rákosi Jenő. Zenéjét szerzette: Szentirmay E. 

T ö r v é n y k e z é s . 
A f é l m i l l i ó s t e r n ó pöre. 

(Ötödik nap.) 

— Eredeti tudósitíís. — 

Temesvár, okt. 31. 

A z ötödik nap változatos volt. A 
közönség zsúfolásig megtöltötte a vár-
megyeház termét. A kir. törvényszék 9 óra 
után jelent meg. Elnök kihirdeti a törvény-
széknek Eötvös védő előterjesztésére ho-
zott határozatát, mely szerint S z o b o v i t s 
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Károly vádlott elmebeli állapota a torvény-
széki és fogházi orvos által megvizsgáltat-
tatik. A z t azonban, hogy a közegészségi 
tanács valamely kiküldendó tagja vizsgálja 
meg Szobovitsot, a törvényszék nem tel-
jesiti. A kir. ügyész azon indítványát, hogy 
E ö t v ö s Károly ellen fegyelmi eljárás 
tétessék az ügyvédi kamara utján folya-
matba, amiért az azt mondta a székesfehér-
vári rendőrségről, hogy hamis bizonyítványt 
állitott ki, szintén mellőzte a kir. tör-
vényszék. 

Következett ezután C s e r n i k Ist-
vánné tanú kihallgatása. Csernikné Telkessy-
nét Szegeden nagyon jól ismerte. E g y ház-
ban laktak. Telkessyné vagyoni állapotára 
azt állítja, hogy az szegényesen járt. Azt 
mondta a többek között előtte, hogy ha 
terve sikerül, akkor Szegeden marad, ha 
azonban nem sikerül, akkor onnan elköltöz-
ködik. Margittal Telkessyné elutazott egy 
alkalommal s mikor visszatért, volt pénze, 
jobban kezdett élni stb. 

K é g 1 Mari tanú arról tesz tanúságot, 
hogy Püspökyék nagyon egyszerűen éltek. 
N é m et h Ede, 60 éves, fogságban levő 
földtulajdonos (140 hold földje van) Sza-
badkán ismerkedett meg Telkessynével, 
majd ennek révén Farkassal is. A sze-
rencse-kereket látta Telkessynénél. Farkas 
a szerencse-kerékre tett vallomására izga-
tottan jegyezte meg, hogy az nem igaz ! 

H r u s k a Anna Püspökyék takaré-
kosságát bizonyítja. B o r s i c s Mari Szo-
bovitsról azt állitja, hogy annak egyszerű, 
de tisztességes háztartása volt. T e l k e s s y -
n é n e k nincs tudomása, hogy a lottó-tiszt -
viselök a nyeremény után jobban eltek 
volna. H e r g a t t a játék-jegyzékekről szól. 

A tárgyalás vege felé a törvényszék 
határozatra visszavonult a következő kérdé-
sek fölött: 

Farkas Menyhért ujabb próbahuzást 
kért. Ezt a kir. törvényszék nem teljesí-
tette. E ö t v ö s Károly védő Nebauer elme-
beli állapotát megvizsgáltatni kéri. A kir. 
törvényszék e kérelmet teljesiti. Tanuknak ! 
megidézni határoztak : Werner Jánost, 
W e i s z Eliást, Jo; nnovits Istvánt, Hor-
váth Jánost, K-atochwill Andrást és Heim 
Vilmost. A tárgyalás folytatása november 
hó 2-án lesz- Megjegyzendő, hogy a próba-
huzás iránt hozott határozat ellen Farkas j 
Menyhért vádlott semmiségi panaszt jelen- i 
tett be. 

A végtárgyalás délután 3 órakor vég- | 
ződött. j 

K ö z g a z d a s á g . 
— 

Gabona-üzlet. 
Szeged, oki. 31. 

A lefolyt héten a gabona-uzlet alig 
vesztett valamit mult heti szilárdságából. 
A hét elején ugyan mintegy 10—15 krnyi 
árhanyatlás fordult elő, de ez csakis a mal-
mok tartózkodó álláspontjának, valamint a 
m*gfordult időjárásnak tulajdonitható. Ké-
sőbb azonban újra megszilárdult az irány s 
e szilárdság egész a hét végéig meg is 
maradt. 

A határidőüzletben is meglehetősen 
tartották magukat az árak s a mult hetivel 
szemben alig egy-két krnyi árcsökkenés 
állott be. 

Heti gabonapiacz. 

Mai gabonapiaezunkra még a szokott-
nál is kevesebb mennyiség hozatott be a 
rossz időjárás miatt. 

A kereslet szokás szerint nagy volt, 
különösen tengeriből s igy az árak meg-
tartották szilárdságukat. 

A m a i á r a k : 
Buza 7.30—7.40 
Rozs 6.40—6.60 
Árpa 6 . 2 0 — . — 
Zab 6.40—6.80 
Tengeri 5.20—5.50 
Bab 7.50—8.00 

Szeged, okt . 31. 

Termény-üzlet. 
(Sz.) A hét első hetipiacza, daczára a 

kedvezőtlen időjárásnak, kedvező hangulat 
és élénk kereslet mellett folyt le, mig a 
második, mely a holnapi ünnep folytan ma 
lett megtartva, üzlettelen és lanyha volt, 
mihez hozzájárult nagyban az, hogy az őszi 
vetésre kedvező időjárást gazdaközönségünk 
siet kihasználni és terményeit nem hozza be. 

Paprika. • A szabadkai vásárról haza-
tért vásárosok áruikat ott eladván, a szer-
dai piaezon magas arakban vették meg a 
kinált finomabb árukat, a 2-ik hetivásárra 
azonban sem a kínálat, sem a kereslet nem 
vetett nagyobb hullámokat. A z árak nem 
változtak. A hét következőleg zárult: legfin. 
rózsa különlegesség 7 4 — 7 6 fr t ; I. rózsa 63 
-—65 f r t ; II. rózsa 55-—56 frt; I. király 50 
— 5 2 frt; keresk. áruk 12 — 22 frt; csöves 
55—60 irt ¡00 kilónkint. 

Szalámi. Készletek kifogyván, nem je-
gyeztetik. 

Zsiradék. A sertésvágás még mindig 
csekély és alig fedezhető az azokbol elöál-
litott zsiradékárukból a napi szükség-
let, mindazonáltal a hangulat a hét végén 
lanyhult, az árak azonban nem változtak, 
sőt egyes árukban emelkedés volt konsta-
tálható. I. rendű disznózsír 58—60 frt; tábla 
szalonna 3/10u 52—54 frt; füst. tábla 57—58 
frt ; nehéz pörkölt 50—51, paprikás szalonna 
59—60 f r t ; - h á j 5 5 — 5 6 frt j egyez t e t e t t . 

Gyékényáruk. A finom fajok 38—100 
frtig. a könnyűek 14—28 frtig kinaltatott. 

B a b SVo—9 forintig; k e n d e r m a g 
12 i / 2 —13 frtig; b u r g o n y a 2 21 '._> frtig; 
v ö r ö s h a g y m a 31/,—3V'., frtig: f o g -
h a g y m a 19 -20 frtig; s z a p p a n táb-
lákban vagy felvágva 29--30 frtig jegyez-
tetett. 

Szllvaiz. Élénk kereslet mellett emel-
kedő árakban zárult. Szlavóniai s z i l v a i z é r t 
31 — 32 frtig, s z i l v á é r t 30—34 frtig kö-
veteltetett. 

Tarhonya. V.iitozatlan árakban jegyez-
tefett. Tojásos 20 24 frtig, a tojás nél-
küli 14—17 frtig kinaltatott. 

Liszt. Szilárd és emelkedő arak mellett 
a hét végén következőleg jegyeztetett: 

o i- 3- 4- s- 6-
15.40 15.10 14.S0 14.50 14.10 13.70 13.10 

7. 8. SP..A. 8'/.,. 83/4. 9. 
12.50 11.90 11.50 11.10 9.70 8.30 
A . és B. I. Dercze. Korpa. __ —g-— 15.90 9 7 0 

P i a c z. 
Szeged, okt. Hl. 

Ha a rendes szerdai és szombati napokra 
nem esnek hetivásáraink, ugy behozatal és forga-
lom tekintetében mindig gyengébbek szoktak 
lenni. Mai hetivásárunk is a gyengék közé tarto-
zott. Behozatal alig volt a szerdainál valamivel 
élénkebb, nevezetesen a 

Baromfi-placzon a kirántani való gyengébb 
csirke 48 - 5 0 — 5 5 kr., az erőseiib 60 80 kr., 
kacsa 75 — 90 kr., pulyka 1-80 2 frt. liba 2 — 
2-to kr.. hizott lud 3-60 4—fi-óo kr. páron-
kint. Nyul 70 80 kr. darabonkint. 

Tehén-, borjú-, és birka-piaezokon igen kevés 
fölhajtás történt. Tehén gyenge fias 65 100 
frtig, borjú 9 — 1 8 frtig, birka 5 — 6 frtig áruita-
tott darabonkint. 

Sertés piaezon a kövér sertés 4° kron kelt 
kilónkint, darabszámra azonban még olcsóbb vé" 
telek is történtek. Sovány sertés és malacz 
nem kelt; előbbit 12 — 24 írtért, malaczokat 
5 — 6 frtig kínáltak. 

Széna-piaczon széna csak pár kocsival volt 
áruba bocsájtva és 8— 10 frtig el is kelt. Kuko-
riczaszár 3--3\SO-ig vásároltatott. 

Gyümölcs-piaczon a káposzta 3-80 4.50-ig 
kinaltatott százankint. 

Hal-vásáron a vágott hal 80 1 frtig, egyéb 
apró halak pedig elég jó árakon alku szerint. 

A budapesti gabonatőzsdéről. 
— Okt. 31. — 

Buzat ma mérsékelten kínáltak, a vé-
telkedv élénk volt, szilárd irányzat mellett 
30,000 mm. kelt el. 

Készbuza szilárd. 

H a t á r i d ő ü z l e t . 
Déli tőzsdén : 

Buza tavaszra: 8.03 
Tengeri majusra 1891. : ő.oS 
Zab tavaszra : 7.18 
Repcze : 13.80 

| Buza tavaszra: S.05—-Ó.06 
| Tengeri máj.— iun.-ra 1891.: 6.13 6.15 
j Zab tavaszra : 7.16 - 7 . 1 S 

A budapesti ér téktőzsdéről . 
Délutáni zárlat : 

Osztr. hitelr. 306.10 -306.50 
4 % aranvjár. 101.80- 10I.8/ 1 . , 
Rimamuranyi 174.75 

Esti zá r l a t : 

Osztr. hitelrészvény 306.30 
4°;0 aranvjár. 101.85 

Kőbányai se r t é s -ke resk . csarnok jelentese. 
1S96. okt. 31. 

Az üzlet változatlan. 
Magvsr, urjisági, «reg, nehéz 4 2 . — ír::,'. 43. „; 

fiatal, - 44. — . 44 50 -
» közép. 44.50 - 4.Y— . 

» - » könnyű 46.— - 47. -
» közönséges (szedett) nehéz — . — » — . — » 

» » közép 43.— . 44.50 -
» könnyű 4 3 . — . 44 50 » 

Szerbiai nehéz 43.50 » 44. - -
közép 43.50 » 4 4 . 

» könnyű 4 1 . — » 42.— » 
Sertéslétszám: Oku 29-én volt készlet 115,013 

drb. 30-án felhajt. 859 drb, elszállíttatott 2746 db, 
maradt készletben 113.132 drb sertés. 

Távi ra tok . 
— 

Az egyetemi If júság tün te t é se . 

B u d a p e s t , o k t . 3 1 . ( A «Szegedi 
Hiradó» eredet i távirata.) A z e g y e -

j temi i f j a k , a K o s s u t h L a j o s é l te-
; tése miat t elitélt Joannovits S e b ő o r v o s -

n ö v e n d é k önkénytes ü g y é b e n z a j o s 
g v ü l e s t t a r t o t t a k , m e l y e n e lhatározták, 
h o g y k e g y e l m i k é r v é n y t szerkesztenek, 
m e l y e t t ö m e g e s e n irtak a lá s aztán 
átnyújt ják a k irá lynak. Ezen h a r á r o -
z a t o t s z ó t ö b b s é g g e l hozták, m e r t s o k 
el lenzője vo l t e k é r e l m e z é s n e k . Mind-
k é t párt t a g j a i tüzes b e s z é d e k e t m o n -
d o t t a k . A lelkesitö b e s z é d e k hatása 
alatt , g y ű l é s után. az i f júság e g y része 
az «ujepület» elé a k a r t vonulni tün-
tetni. M é r s é k e l t e b b e l e m e k tanácsára 
beérték utóbb azzal , h o g y a f ü g g e t -
lenségi k ö r elé vonultak, hol H o r -
v á t h A d á m o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő 
intézett hozzájuk beszédet . Ígérve , h o g y 
a f ü g g e t l e n s é g i p á r t nem e n g e d i e l -

| aludni Joannovits S e b ő ü g y é t . A tün-
tetés K o s s u t h L a j o s é l tetésével 
b é k é s v é g e t ért . 

Népiskolák fölötti felügyelet. 

B u d a p e s t , okt . 3 1 . ( A «Szegedi 
H i r a d ó » eredet i távirata.) A népisko-
lák fölötti f e l ü g y e l e t az o r s z á g n a g y 
részében t u d v a l e v ő l e g i g e n f o g y a t é -
k o s ; azért is a k ö z o k t a t á s ü g y i minisz-
ter a k k é n t szándékozik a f e l ü g y e l e t e t 
szabályozni , h o g y az iskolák e g y r é -
szére nézve e lőre m e g h a t á r o z o t t terv-
szerűit és m e g f e l e l ő részletes utasítás 
mellett a miniszter által k inevezet t i s -
k o l a l á t o g a t ó k is g y a k o r o l h a s s á k a k ö z -
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vetlen felügyeletet és vizsgálatot, m ¡ál-
tál biztositható lenne az. hogy min-
den iskola évenkint legalább egyszer 
rendszeres megvizsgálással összekötött i 
látogatásban reszesüljön. 

Ebéd a miniszterelnöknél. 

B u d a p e s t , okt. 3 1 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Gróf Szá-
páry Gyula miniszterelnök tegnap d. ' 
u. a pénzügyi bizottság tagjait ebédre 
hivta budavári palotájába. A z asztal- ! 
főn a háziasszony, szül. Festetich grófné : 

mellett Wahmann Mór, a pénzügyi j 
bizottság elnöke, balról Weker le Sán- ! 
dor pénzügyminiszter iilt. A miniszter- I 
elnök a pénzügyi és belügyi tárczák 1 
referenseit ültette inaga mellé. Ebéd j 
végeztével a miniszterelnök vendégei-
vel a vörös sarokterembe vonult, hol 
u g y a miniszterelnök, mint a ház úr-
nője, a vendégek mindegyikével, közel 
másfel órán át társalogtak. A társal-
g á s többnyire a napi érdekű politikai 
kérdések körül folyt s a fölvetett té-
mák megvitatásában ugy a házigazda, 
mint a pénzügyminiszter kivették ré-
szüket. 

Szilágyi Bécsben. 

B u d a p e s t , okt. 31 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Szilágyi 
Dezső igazságügyminiszter -tegnap este 
Bécsbe érkezett. 

Egy premiére. 

B u d a p e s t , okt. 31 . (A «Szegedi ; 
Hiradó» eredeti távirata.) Maria. «Hu-
szárszerelem» czimü színdarabjának 
mai bemutatója zajos sikert aratott. 
Szerzőt viharosan hívták, de nem j e -
lent meg . 

ismét rabiogyilkosság. 

B u d a p e s t , okt. 31 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Pozsonybol 
sürgönyzik: Királyrév községben a 
csendőrség vadállati kegyet lenséggel j 
végrehajtott rablógyilkosságot nyomo- j 
zott ki. K e t munkás ugyanis éjnek I 
idején megtámadott e g y Kovács nevü j 
öreg parasztot s nyakát elvágta. A ! 
gyilkosok nem találtak pénzt, mire je- i 
ientektelen értékű tárgyak elrablása 
után távoztak. Később visszatértek, 
hogy újból pénzt keressenek, de leg-
nagyobb meglepetésükre az áldozatot 
már nem találták a házban. Az öreg 
paraszt magához tért volt s a közeit 
folyóban megmosta sebét. A két g o -
nosztevő a holdvilágnál megpillantotta 
áldozatát s a szerencsétlennek • fejét 
addig mártották a viz alá, mig meghalt, j 

Törvényjavaslat a kisdedóvásról. 

B u d a p e s t , okt. 31 . A («Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A képviselő-
ház közoktatási bizottsága tegnap és 
ma a kisdedóvásról szóló törvény-
javaslatot tárgyalta s élénk vita után 
u g y általánosságban, mint jórészt vál-
toztatás nélkül részleteiben is e l fogadta. 

A horvát tartománygyülésböl. 

Zágráb- okt. 3 1 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) A tarto-
mánygyülés mai ülésében a regnikolá-
ris küldöttség tagjai és a tagositási 

törvényjavaslat ügyeben kiküldött ad 
hoc bizottság tagjai választattak meg. 
A legközelebbi üles napirendjére a 
himlő elleni oltásról szóló törvényja-
vaslatot tűzték ki. 

Amerikába! 

B u d a p e s t , okt. 31 . (A «Szegedi 
Híradó» eredeti távirata.) Brémából 
jövő sürgöny szerint, oda október 25-
től kezdve tegnapig Orosz-Lengyelor-
szágból és Volhyniából összesen 9500 
Braziliába készülő kivándorló érkezett. 
A közelebbi napokban m e g több ki-
vándorló csapatot várnak oda. 

Elitélt belgrádi tüntetők. 

B u d a p e s t , okt. 31 . (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Belgrádból 
sürgönyzik : A belgrádi első fo lyamo-
dást! törvényszék befejezte a pör tár-
gyalását. amelyet a mult évi május 
14. és 15-iki tüntetésben résztvett 
csendháborítók ellen indított. A tünte-
tők vezetőjét hat évi börtönre, más 
vádlottakat részint két évi. részint több 
havi fogságra Ítéltek. A zavargók 
egyikét ártatlannak találták, hatot bi-
zonyítékok elégtelensége miatt föl-
mentettek. 

Emberölés a végrehajtás alatt. 

B u d a p e s t , okt. 31. (A «Szegedi 
Hiradó» eredeti távirata.) Zorin-Stefan 
szentandrási lakos 14 irt 13 kr. adó-
hatralékkal volt adós es ennek b e h a j -
tása végett a községi biró, e g y es-
küdt és a községi szolga kíséretében 
mult hétfőn Zorin Stefan lakására ment 
a végrehajtás foganatosítása végett . 
Zorin Stefan az udvaron épen fát vá-
got t s amint meglátta az elöljárókat, 
rögtön fölemelte a fejszét és így ki-
áltott : «Be ne tegye senki a lábát 
ide. mert aki belép a szobámba, azt 
ezzel a fejszével v á g o m le!» A biró 
nyájas és barátságos szavakkal lecsil-
lapította. a községi szolga pedig hozzá 
ment és el akarta venni tőle a fejszét. 
Zorin Stefan a fejszével suhintott egyet 
év, a községi szolga hátába ugy bele-
vágta . hogy a szolga azonnal lerogyott : 
életbenmaradásához kevés a remény. 
A községi biró a sebesült községi 
szolgát azonnal hazavitette. Zorin Stefant 
pedig letartóztatta. 

i d ő j á r á s . 
S z e g e d , o k t . 31. reggel 7 órakor. 

% 1 » M s % -
5 í | 

l | Jegyzetek 

Légnyomás j 

0 Ka 5 csökkent, ! 0 Ka 
hőmérsék 

emelkedett, j 

A meteorologiai ra. k. közp. intézet időjárási jelentése : 

Budapest, o k t . 31 . (A «Szegedi Hír-
adó» eredeti távirata.) 

B u d a p e s t e n a megelőző nap l e g n a g y o b b 
hőfoka = + 8 ° , legkisebb = + 5 ° Cels . 

K i l á t á s : D é l k e l e t i sze lek , részben 
felhős, k ö d ö s , igen e n y h e idő. 

Beküldetett. 

Weisse Seidenstoffe von 60 kr. 
his tl. 11.45 pr. Meter und gemustert (cca. 
150 versch. Quai.) — vers. rohen- um! stückweise 
porto- u. aoüfrei das Fnbriks-Ucpot 6. HENNEBERG 
¡k. u. fc. Hoflief.) Zürich. Muster umgehend. Briefe 
kosten 10 kr. l'orto. 

f KWIZDÁ-íéie KÖSZYÉNYFOLYADÉK 
j ó n a k b i z o n y u l t e r ö s f t ö s í e r n a g y 
f á r a s z t á s n k e l ő t t é « t i t á n . I t o m z u 

g y a l o g l á s o k n á l , sth. stb. 167 
Vénje«. K g y ü v e g á r a 1 f r t . — Valódi csak 
a mellette levő védjegygyei. Kapható az összes gyógy-
szertárakban. Naponta postán szétküldte a főraktár által: 

Kerületi gyógyszertár Korneabnrgban, Bécs mellett 

N y i 1 1 1 é r . 
K ö s z ö n e t n y i 1 v á n i t á s . 

A í N e m z e t k ö z i b a l e s e t e l l e n i b iz-
t o s í t ó r é s z v é n y t á r s a s á g v - n á l baleset ellen 
biztositottani magamat és egy baleset következ-
tében 4 hétig munkaképtelen voltam, mely időre 
föntnevezett társaság a biztosított napi dijat a 
legméltányosabban kifizette, miért is kötelessé-
gemnek tartom a N e m z e t k ö z i b a l e s e t e l-
l e n i b i z t o s í t ó t á r s a s á g n a k ez uton is kö-
szönetemet kifejezni és a társaságot, valamint a 
baleset elleni biztosítás üdvös intézményét min-
denkinek legmelegebben ajánlani. 

Kistelek, okt. hó 22-én. 
Seiler Mór. 

Sarokbolt-bérbeadás. 
Közvetlenül a piaczon s jelenlég 

A i g n e r Ö d ö n úr által bérben bírt 

SAROKBOLT 
melyben é v e t m e g h a l a d ó i l l a 
ó t a mindig f ű s z e r k e r e s k e d é s 
űzetett, I § ! H . é v i m á j u s h ó 
1 - é t ő l bérbeadandó. — Tudakozódni 
lehet X e i i b a u e r J ó / s e f háztulaj-
donosnál. v a g y I>r. P o l g á r S á n -
d o r ügyvéd urnái, laknak: feketesas-
utcza 16. sz. a. 492 6_3 

S T 1 N G I . X . 
bécsi 

! k é t s z e r s ü l t j e £ 
Általánosan elismerve, mint legjobb teához, borhoz és 

fagylalthoz. Szárazon eiíartható - héllapokon at változat-
lanul megtartja jósigát é, títün.: izét. éppen ezért minden 
csalidluk legjobban ajánlható. 
G y o m o r b a j b a n s z e n r e d ö l í n e ' í o r v o s o k á l t a l a j á n l v a ! 

40 krnalc utalványon való beküldése után I doboz 
próbául díjmentesen luegtöldetik. 

V in uurwihrvrvv BI gasse 36. 

Fele lős szerkesztő: L i p C S e y Á d a i l l 

Kiadótulajdonos: Endrényi testvérek. 
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Czigarettapapir. 
X e m ÜIT* r c k l i í n i . hanem a tudomány 

l e g e l ő k e l ő b b személyiségei által bebizonyult tény 
hogy a 

„Les derniéres Cartouches" 
rzh.Mi -ttap.-irir. ItKAI XNTKIX I KIIREK gyárából 
(Páris 6c. Boulevard Enelmans) a legkönnyebb és legkitűnőbb. 

A l-ere*ketIeJeta;>en elófWrdnló különféle jobb eriga-
rettapapi"k el tudó.ok által összehasonlító 
v e g y e l e m z e s n e k eUv*ttetnek, acy r. Pohl, a béc«i 
vegytani egyetem *:inára. «Ír. Liebermann tanár, a bpesti 
állami vtítrytóni áil-más főnöke. ujabb időben dr. Soyka 
hygíeoiai tanár által a prágai nőmet egyetemen és mind-
ezon összehasonlító v.jgyelemzések mindenkor azon ered-
ni-n *t it k , U H A 1 \ S T K l \ F R É R K M 
czég czigarettapapirosa a legfinomabb és legjobb. 

Valódi csak az 01 papir. melynek etiqnettje mellékelt 
rajab •/. ha- unó é- B R A I V S T K I X P K K H K S czé-
get viseli. K-zen cz-'g « zigarettapaprrjánál minden csomag 
annyi lapot tartalmaz, a mennyi az etiquettjén följegyezve van 

B R A U N S T E I N F R È R E S . 

E elhívja a nagyérdemű hölgyközönség szíves 
ügyeimét az éppen most érkezett l e g ú j a b b k ü l -
f ö l d i d i v a t k e l m é i r e , melyekből a legutolsó 
divatú m o d e l l e k után. t o i l e t t e k mérték szerint 
pontosan és jutányosán készíttetnek. 

Azonkívül ajánlja dus választékú raktárát min-
dennemű k é s z n ö i f e l ö l t ö k b e i t . 

Gyár eladás. 
Jó hírnevű, igen jövedel-

mező magyarországi gyár, 
mely nagy mennyiségben 
szükséges napi szükségleti 
czikkeket gyárt , m i n d e n 
k o e z k á z t a t á s és szak-
értelem nélkül könnyen ve-
zethető, közbejött körül-
mény miatt 

azonnal olcsón eladó, j 
Szükségeltetik 15 — 20,0001, 
forint. Ajánlatok «V. 4720.» | 
K i u l o l f T l o s s e W i e n , 

1 . S e i l e r s t a t t e rá. ínté- \ 
zendök. 4si>—3—3 I 

Minden idényre 
ú j d o n s á g o k ! 

\ O 9 I I S ¥ A T T E K E H . 

S Z A B Á S Z A T ! M Ű T E R E M . 

k á r p i t o n 4ti9.,2.5 

SZEGEDEN, Tisza Lajos-körut 55. 
Bútorok újítását, csoma-

golását és költözést gyorsan 
és jutányosán eszközöl. 

Nouveaute de 
C o n f e c t i o n . 

K Ü P G Y U L A es T A R S A 
N Ő I D I V A T - É S K É S Z N Ő I F E L Ö L T Ő K R A K T Á R A S Z E G E D E N . 

H y Ideiglenes helyiség Széchenyi- tér . a Tisza-szá l loda mellett . 

Ezennel van szerencsénk a nagyérdemű hölgyközönség 

r 

szíves tudomására 
\ A 

hozni, hogv 

K ú p O - y n l m é s ) T á í r m 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt, egy a mai kor minden követelményének teljesen megfelelő, s ugy a helyi, 
mint a vidéki hölgyeink által eddig nélkülözött, kizárólagos 

nöi divat- és ruhakészitési műtermet 
( M a i o n «les K o b e s e t € o n f e c t i o n s ) 

nyitottunk. Azon tapasztalatok és szakképzettség, melyet a női divat terén czégtársunk, Kúp Gyula Szegeden, 
Spitzer G é z a pedig elsőrangú budapesti nöi divattermekben hosszú évek során át magunknak szereztünk, nem-
különben a rendelkezésünkre álló tőke és a legelső bel- és külföldi czégekkel kötött összeköttetéseink, végre 
magunknak a czélul tűzött szigorú szoliditás és pontos kiszolgálásunk által azon kellemes helyzetben 
vagyunk, hogy az üzletünk iránt támasztandó követelményeknek minden irányban megfelelhetünk. Raktárunkon 
minden idényen kész kabátok, köpenyek, mantillok, bundák a legfinomabb kivitelben kaphatók, nemkülönben 
a legújabb párisi, berlini és bécsi modellek, ugy a legújabb angol és franczia divat-szövetek dus választéka 
a n. é. hölgyközönség rendelkezésére áll. 

Ruhakészitési műtermünket fővárosi mintára rendeztük be, melynek technikai vezetését kiváló szakke-
zekbe helyeztük s gondoskodtunk a legjobb és kipróbált munkaerőkről, melyeknek alkalmazása mellett képesítve 
vagyunk w mérték után rendelt női ruhákat (toílette), köpenyeket, kabátkákat, mantilléket, bundákat 
ugy teljes menyasszonyi kelengyéket, alkalmi és utczai toilettet divatosan, izlésteljesen és mérsékelt árak 
mellett készíteni. 

A n. é. hölgyközönség b. bizalmát kérve, vagyunk kiváló tisztelettel 

K ú p K y u l a é s t á r s a . 
I C G y á s z r u h á k n a k k ü l ö n o s z t á l y . 
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í9 Hentesüzlet-megnyitás. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudo-
ri másá'a hozni, hogy f. hó 5-én helyben, iskola-
j; u t cza , Pfann-fé le házban egy a jelenkor i . e -

nyeinek teljesen megfelelő 

hentes-üzletet 
3 nyitok. — Kapható lesz nálam nagyban és ki-

'•} csínyben: f r i s s disznóhús, háziasan kiolvasztott, 
tisztán kezelt f r i s s disznózsír , pörkölt szalonna, 
fü s tö l t , p a p r i k á s és légen s z á r í t o t t , továbbá a 
legfinomabb gyenge malacz c s á s z á r - s z a l o n n a . 

• továbbá tiszta kezelésű töltöttek, mint: f r iss 
f«:/'tronios, inajorannás vagy foghagymás koi-

• 3 bász, s z a f a l á d é , pár is i k a t a r kolbász, debre-
czeni és bécsi p á r o s kolbász virsli), f r i s s iáb-
tölteíékek, sonka-kolbász , londoner, fr issen 
f ü s t ö l t b raunschweigerek és szalámik, válasfint 

/ valódi májjal töltött májasok, r izszse l tö l tö t t 
Íj májasok és vér re l tö l tö t t töl telékek (hurkák) , 

ház iasan főzö t t kocsonyák, f r i s s töpör tö es 
naponta f r i s s e n sült t öpör tös pogácsa . 

Fötorekvésem leend a n. e. közönség b 
nyeinek minden irányban megfelelni és kérem 

i- becses pártfogását 

; / kiváló tisztelettel 

Halász Ferenci 
hentes-mester. 

..':.' " 1. : 1 Szegeden, iskola-utcza Pfann-fei • '>•„•:/. 

Szombat, 1890. november 1 

l e w j . 4 t h j j m ^ t ^ í y a í í j k k x o o k ^ 

CSILLAG M. EMIL 
K e l e m e n - r í c z a bz tür j len , a j Z s á t é r - b á z , 

Endrényi testvérek könyvkereskedésével szemben. 

Ajánlja nagy választékú 

uri divat- és női pipere - üzletét. 
Továbbá mindennemű 

szabó-kellékeket, 
f / G P l e g ú j a b b 

csipke, szalag s ruhadiszeket, 
ú g y s z i n t é n l e g j o b b minőségű 

URI és NÖI 

IBII BÏ'îiBÏIliilÎ ** * i 

A C 

¡Sincs többé fejfájás! 

ffiigraine-pora. 
g y o l d a l ú , i d e g e s , 

aszerü, sőt g y o -
morból s ármazó fej-
sikerrel használtatott, 
mit több ezerre menő 
köszönetnyilvánítások 
bizonyítanak. Utolsó 
időben a 

t A O R i a i U D V A R 

«l«l:>»z urá !iu*%ualati utasitas-
:2 frl, < kís próba-doboz ItaHz-

11 i int i titasltáffsal 1 frt. 

M ¥ G E A ! 
Arczkenöcs, mosdóviz és Savon 

hygiénique szappan. 
H.-eü kiváló gonddal készített szerek 

a b' -m ' m ságot és rugékonyságot 
kölcsönöznek, az ar-
czon levő minden fol-
tot, szeplőt. májfoítot, 
forróság vagy fagy ás 
által keletkezett piros-
ságot rövid időn el-
mulasztja és ezen fölül 
a bőrnek üde frisse-
séget, viruló ifjúságot 
és bársony puhasá-
got ad. 

E g y tégely arcz-
kenöcs ára . . 7 5 kr. 

E g y üveg mosdó-
viz használati utasí-
tással 1 frt. 

Egy darab Savon 
b y g . szappan. 50 kr. 

— — 1 1 lilMBllI Hl i nigga 

! N i n c s többé köhögés! 

Mell- és tüdobajban szen-
vedők részére 

dr. med. Fáykiss 

s z e p e s i k á r p á t i 

GYÓGYFÖ KIVONATA 

Bonbonezukorkák 
1 d.*.,. 3 3 k r . 

T l i r a i ma.' 5 « k r . 
Kis 6»m.i; «5 kr. 

•-'0 év óta l é g i " 

uáiva köhögés, rekei 

hunit, intluen.ia, saiik 

akadályoknál , oídnlszi 

hurutnál, tüdőgvuladá; 

S A L I G 5 A C & Cie . , r é s z v é n y t á r s a s á g i C o g n a c , 
Alapíttatott : 1809-ik évben. 

Fölerakat Ausztria-Magyarország részére: 
H E I M R I C H M E N D L & C i e . Wien. I., Schottenring 32. 
449—io -4 tliea- és rum-behozatali ii/Jot. 

GRUiTS PÉTER urnái SZEGEDEN. ^ Főraktár Szeged 

Dr. med. F á y k i s s K. b i z t o s ¡t.-.íásu 

G A L A N D F É R E G - I R T Ö S Z E R E 
( G I L I S Z T A F E K E < ; ) . 

dk is 
Dr. med. Fáykis: 

fé reg- i r tó sze re c 
választott ártalmatlan 
növényekből készült és 
igen könnyen beve-
hető, minthogy e hatá-
sos szer elastikus kap-
szulákba burkolva, tel-
jesen iz nélküli. Dr. 
Fáykiss ezen galand-
féreg- i r tó s ze ré t évek 
hosszú során át alkal-
mazták jó eredmény-

köszönö-irat, melyek 
megszemlélhetők, bi-
zonyítanak. 

Ára dr. Fáykiss K. hires 
galandféreg-irto szerének 

egy doboz — haszn 
ut. 2 forint 50 kr. 

: galand-

Valodi minőségben kap- r Á V I / I Q Q l f l 7 C r r 
hatok egyedül magánál »MI IVIOO JULOLf 

a ké8ZltÖnél: gyógyszert, a -üa'gy Kristóft-hoz Bpesten 
Kcchmeister F. utódalnál 

SZEGEDEN: BARCSAY K Á R O L Y g y ó g y s z . urnái . 

JÓZSEF FOHERCZEG 
k e s e r ű i i z - f o r r á s . 6 

- 3 a ranyéremmel k i tüntetve. 

Igen hathatós alkatrészeket tartalmaz, biztos és 
gyógyerejüleg ható hajtószernek bizonyult, számos orvosi 
tekintélyek által ajánlva. Kitűnő sikerrel alkalmaztatott, 
étvágyhiánynál, gyomorimruttal járó szék-
rekedésnél, sárgaságnál, aranyér és csomók 
bántalmaiiiál, máj- és vesebajoknál, általá-
nos elkövéredésnél, agj vértódnlásnál, idült 
tiidö- és szívbántalniaknál, bőrkiütéseknél, 
köszvény, láz, görvélykórnál és a legkülönfélébb 
női betegségeknél stb. 

A József föherczeg keserűvíz kap-

ható valamennyi ásványvíz- és fűszeráru-

kereskedésben. 

Itaktár kicsinyben és nagybani eladásra 
a tulajdonosnál: 

Nedelykovits Milán 
fűszer- és gyarmatárú - kereskedésében Szeeden 

Aradi- és Deák Ferencz-utcza , s a j á t ház. 
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10154 '890. tk. sz. 

Árverési hirdetményi 
kivonat 

A szegedi kir. törvényszék, mint te-
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Schwáb Mór végrehajtatónak Kontraszti 
János és társai végrehajtást szenvedők 
elleni 1313 frt 88 kr. tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a szegedi 
kir. teszek területén levő, Szeged városban 
fekvő, a szegedi 19040. sz. t jkvben-f-236. 
brsz. a. I. kertilet liéla-utcza s Rudolf-téri 
3/13. sz. a. ház és udvarnak Kontraszti 
Ferencz. Kontraszti János, Kontraszti Jó-
zsef és Kontraszti Imre nevén álló ' s-od 
részére az árverést 1542 frt 67 kr. ezen-
nel megállapított kikiáltási árban elren-
delte, és hogy a föntebb megjelölt ingat-
lanok az 1890. évi november hó 10-ik 
napján d. e. 9 órakor a kir. törvényszék 
árvereiü helyiségében megtartandó nyil-
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól i.- eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10° „-át, vagyis 154 frt 
27 krt készpénzben, vagy az 1981. l.X. 
t.-cz. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881-ik évi november hó 
1-én 3333. sz a. kelt ¡gazságügyminiszteri 
rendele! 8. jj-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 18*1. I.X. L-cz. 170. §-a értel-
mében a bánatpénznek a bíróságnál előle-
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt Atszolgáltatni. 

L e g o l c s ó b b b e v á s á r l á s i f o r r á s . 

A Z „ A R A N Y P I L L E H E Z " 

G R O S Z T E S T V É R E K 
Klauzál-tér S Z E G E D E N , Zsótér-báz. 

Van szerencsénk a n. é. közönség be-»es tudomására hozui, 
hogy az öszi és téli idényre raktarunkat dúsan fölszereltük nöi és 
divatkelmekböl. casánok. fehér és színes barketok. flanelek, min-
denféle nöi posztók, moldonok és loden szövetekből. 

' ű W FEHÉRNEMÜEK NAGY VÁLASZTÉKBAN. " W 

NAGY GYÁRI RAKTÁRT TARTUNK 
f e k e t e k e l m é k b e n a l e g j u t á n y o s a b b g y á r i á r a k m e l l e t t , 

u. m.: sima és mintázott cachemir és ternók. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérik — tisztelettel 

405-20-n 4 « r o s ® T e s t v é r e k . 

H a g y v á l a s z t é k b e r l i n e r é s p o s z t o kendőkben . 

Szegeden, 
hatóságnál 1890. 

r. tszék mint tkvi 
október hó 2-ik 

Szentiványi, 
kir. tvszéki biró. 

CARL KUHN & Co., Bécsben. 
V é d j e g y . ü « | V \ S l l 

A v é d j e g y é s d o b o z - r a g j e g y 

aczél irótol lainkon 
t ö r v é n y e s e n v é d v e v a n n a k 

é s k é r e t n e k s z o r o s a n e c z é g 

m i n d e n e g y e s b e t ű j é r e 

v é l n i u g y a t o l l a k o n , 

m i n t a r a g j e g y e k e n . E g y d o b o z s i n c s v é d j e g y n é l k ü l . 

Utánza tok , m i n t eddig, t ö r v é n y e s e n ü ldöz t e tnek . 

Á R V E R É S I 

h i r d e t m é n y . 
Alulírott kiküldött bírósági végrehajt* 

\ ezennel közhírré teszi. hogy a szegedi kir, 
i törvényszék, tiíintcsÖdbirőságnak 19643 890. 
| sz. alatt kelt elrendelő végzése követkéz-
| tében vagyonbukott Löwi Antal szegedi 
! fakereskedő közadós csődtömege javára 

1071 frt 45 krra becsült különféle faáruk, 
u. m. fenyő és keményfa, deszkák. léczek, 

í épü'etfák, széldeszkák, deszka-bódé, aszta-
lok. székek, .drótszegek, vaskályha csövek 

j tízezer drb. fenyőzsindely és 52 szál fenvű 
| és fenyővégekből áiló ingóságok nyilvá-
j nos árverés utján eladatnak 

Mely árverésnek a szegedi kir, járás-
j bíróságnak 20762.890. sz. kiküldést ren-

delő végzése folytán a helyszínén JSzt ' j j t* -
«len. S / a h a d k a i « u g á r u t 3 1 . 
h á / s K á m i i f a t e l e p e n 1 8 9 © . é v i 
n o v e m b e r liő 1 . n a p j á n a k <1. 
II. 3 « r á j a és következő napjain íoly-

I tatva az alsó tiszaparton, a boszorkány.sziget 
' felső részén, határidőül kilüzetik és 
, ahhoz a venni szándékozók ezennel o;y 
. megjegyzéssel hivatnák megi hogy az erin-
; tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
>; LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a leg-
j többet ígérőnek készpénzfizetés mellett e -
! adatni fognak. 

Kelt Szegeden, 1890. évi október hó 

Szabados Géza. 
kir. bir. végrehajtó. 

1 K 1 E R É N . I 
A l u l i r o t t z á l o g i n t é z e t é b e a a 

r é g l e j á r t z á l o g t á r g y a k f . é v i 

n o v e m b e r hő 4-én d. e. 
H ó r a k o r v i d r a - u t e z a 8 . s z . 

h á z b a n n y i l v á n o s a n 

elárvereztetnek. 
F ö l h i v a t n a k e n n e l f o g v a a z 

e r d e k e i t z á l o g j e g y - t u l a j -

d o n o l o k . h o g y z á l o g a i k a t f . 

é. november bő 2 - i k á i g 
m e g ú j í t s á k , v a g y k i v á l t s á k . 

f r i e d s á m u e l , 
503-3-1 zálogintézet-tulajdonos. 

Európa szálloda Szegeden. 
V a n s z e r e n c s é m a m . t i s z t e l t h e l y b e l i é s v i d é k i 

k ö z ö n s é g figyelmét j o h í r n é v n e k ö r v e n d ő 

E u r ó p a s z á l l o d á m r a , 
k ü l ö n ö s e n u j v i l á g í t á s r a b e r e n d e z e t t k á v é h á z a m r a 

é s é t t e r m e m r e f ö l h í v n i . N e v e z e t t s z á l l o d a i h e l y i -

s e g e m b e n a v i l á g í t á s s o k s z o r o s í t ó S é g s z e s z -

l á t o p á k k a l t ö r t é n i k , m e l y l á m p á k o l y t ü n d é r i v i -

l á g o s s á g o t t e r j e s z t e n e k s z é t . h o g y e z e n h e l y i s é g e i m -

b e n u g y a z é t k e z é s n é l , m i n t a z o l v a s á s n á l , v a i ó b a n a 

l e g n a g y o b b é l v e z e t t e l i d ő z h e t , m i n é l f o g v a k é r e m a 

n . é . k ö z ö n s é g t ö m e g e s p á r t f o g á s á t . 

J U R Á N O Y I C S F E R E N C Z , v e n d é g l ő s . 

í s 
U 

n 
x 
x 
ér* x x 
n x 
n 
x 
X 
X 

Minden köhögés, 
valamint a légcső, gége és tüdő minden 
hurutos bántalmai, úgyszintén I t ' l t ' g / . e s i 
n e h é z H é g e k . « z ö k m e l l i s é g , 
a s l l i n i a , e l n y á l k á s o d á s , »/.»• 
m á r h u r u t . f o j t ó k ö h ö g é * . 
v i s z k o t é » a n y a k b a n es t ü d ö -
« o r v a d n * . legjobban gyógyítható az 
évek óta legjobbnak bizonyuk szerre! : 
a Szt. György-theával (csomagonkint 50 
kr.) és a Szt. György-hurutporral (dobo-
zonkint 50 kr. használati utasítással együtt). 
Hatása már néhány nap alatt észlelhető. 
A theából 2 csomagnál, a porból 2 doboz-
nál kevesebb nem küldetik szét. Posta-
küldeményeknél csomagciás- és szállító-
levélért 2ÍI krral több számíttatik. Megren-
rendeksek S í t . t é y ö r g y - g y ó g y -
H K r r t á r W i e n , V . W i m i n e r -

g H H S e 3 3 . intézendők. 

Sageden Barcsay Károly gyógyszertárában 
Kapható. 484 

3 UNGHVÁRI P E T E R i ^ « 
FOGORVOSI MŰTERME 

ú j M a y e r - l i á z , « E u r ó p a » s z á l l o d a m e l l e t t . 

R e n d e l é s i f d ö : d . e . 9 - 1 2 , d . u . 2 - 5 óráig. 

Fogmötétek narcosissal d, e. 11 - 12-ig, 

Vidékiek és átutazók 
előleges bejelentés esetében tartózkodásuk ide 

1 jére különös tekintetben i—— 

Rrnmaethvl i részesülnek. j Co 

s 
f Eladó bor. 

5 4 5 0 l i t e r b o r , V 3 r é s z - £ 

b e n f e h é r , , r é s z b e n 2 

b i k a v é r , h o r d ó v a l v a g y 

a n é l k ü l 

azonnal eladó. 
T u d a k o z ó d h a t n i : 

Dobó J ó z s e f al-
sőtanyai k a p i -
t á n y n á l és Ónozó 
^fátyás t a n y á -



M I I V I R A G - K O S Z O R U K 
d k i v ü l i n a g y v a l a s z t e k 

ú g y s z i n t é n 

a legjutányosabb árakon kaphatók 

(Ifj. Fodor István Utóda) 

érczkoporsó-főraktárában és temetkezési intézetében 

SZEGEDEN, Széchenyi-tér, a törvényszéki palota mellett. 

S Z E G E D I H I R A D Ó . Szombat, 1890. november 1. 

Szeged és vidéke részére egyedüli és kizárólagos raktár kicsinyben és 

E N D R É N Y I T E S T V É R E K 
p a p i r n a g y k e r e s k e d é s é b e n Szegeden. 

Minden létező czigarettapapirck közöT. a ^ r a legtökéletesebb és felülmúlhatatlan ^ p g 

a valódi f r a n c z i a s z i v a r k a p a p i r 

„ L E C i L O l l I A " 
Joseph Bardou & fils-töl Perpignan es Parisban. 

ttO n a g y a r a n y é r e m , 1 6 n a g y d i s z o k Hiány. 2 © . . l l o r s C ' o n c o u r s " o k m á n y . 
Hüvely-különlegességek: „LE GLÓRIA" és „YRAI GOUDROE." 

Angol- és németországi varrógépek 
( l é I m a g y a r o r s z á g i f a r a k t a r a 

L i p t a i E m i l S z e g e d e n . 
Ajánlja a n. é. közönségnek eredeti a m e r i k a i Howe, Wehler Wilson és valódi a n g o l és németországi 

m r Ü I Y k E R V A R R Ó G É P E I T . * 
Eladás teljes jótállás s csekély részletfizetések mellett. — Az elsőrendű mütílhauseni k ö l ö g é p g y á r főraktára. 
Mindennemű gépalkatrészek, tű, olai és czéma gyári áron kaphatók. J a v í t á s o k a t s a j á t m ű h e l y e m b e n pon tosan és olcson eszközlök. 

"Nyomatott a~ k fa d ót u 1 a i d o nos Én dr tl> n y 1 Testvérek könyvnyomdájában Szegeden. 


